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— cu  p r e ţ u r i l e  di n c a p u l  fo i i  —  
invită

A dm inistraţiunea ziarului „TRIBUNA“.

Triumful dela Mişcolţ.
Pentru guvernanţii actuali ai sta

tului unguresc Otto H e r m a n  a creat 
o situaţiune penibilă. Demonstraţiunea 
dela Mişeolţ n’a fost mai puţin peni
bilă pentru aspiranţii la succesiunea în 
guvern după guvernanţii actuali.

„Pester Lloyd“ a dat în numele 
guvernanţilor ; „Pesti Napló“ în numele 
aspiranţilor la succesiunea în guvern, 
expresiune situaţi unii penibile creată de 
Otto Herman.

Şi au oare-care cu vérit atât cei de 
sub steagul „Pester Lloyd“, cât şi cei 
de sub steagul „Pesti Napló“ sé fie 
năcăjiţi.

Prea s’a pripit teribilul de inde- 
pendentist cu aruncarea bombei revo
luţionare. Atât după unii cât şi după 
ceialalţi, principiul revoluţiunii nu tre
buia afişat aşa în grabă. Mai trebuia 
ţinut puţin cu reservă. Mai trebuia 
operat cu ţărîuă de lealitate aruncată 
în ochii nepricepuţilor şi numai tu caşul 
extrem dată cartea din urmă pe faţă.

Pentru oameni sanguinici însă e 
greu a sta în reservă. Mai ales dacă 
sünt îmbătaţi de şovinism într’o mă
sură, încât să-’i facă să-’i uite că mai 
există şi aîfţi oameni afară de Maghiari 
pe lumea ungurească şi să creadă că ei 
sünt cei mai puternici pe toată faţa pă
mântului.

Dar’ pe cât de indignate apar cele 
două ziare, „Egyetértés“ se bucură de 
triumful dela Mişeolţ. Otto Herman a 
desfăşurat acolo înaintea alegătorilor ma
ghiari principiul revoluţiunii şi a învins. 
El fu ales deputat faţă cu un candidat 
de al guvernului unguresc.

„Egyetértés“ saltă de bucurie, că 
au triumfat principiile independiştilor 
la Mişcolţ, unde încă cu ocasiunea ale
gerilor generale mai din urmă credin
cioşii transaoţiunii dela 1867 erau în 
majoritate. In triumful acesta menţio
natul ziar vede, că principiul indepen
denţei ocupă din zi în zi teren mai mult 
în ţeară.

Ear’ ce va să zică independenţă 
când o pronunţă cei din stânga ex
tremă am văzut în numărul nostru de 
Duminecă.

Dacă am băgat bine de seamă însă, 
cu toată indignaţiunealui „Pester Lloyd“, 
guvernul unguresc nu e tocmai aşa de 
supărat, precum s’ar páré că este. Căci 
dacă cu un ochiu varsă lacrimi, cu 
celalalt în „Pesti Hirlap“ pare-că s’ar 
vedé dmpus a surîde.

N ’are deci să se mişte procurorul 
pentru cele întâmplate la Mişcolţ, fiindcă 
nici în ochii guvernului independiştii 
nu sönt aşa de răi, precum ar puté 
crede cineva. Din contră, în „Pesti 
Hirlap“ li-se dă certificat de conduită 
bună, fiindcă spriginesc pe guvern, în 
politica sa bisericească. Aşa nu sünt, 
nu pot fi oameni răi.

în  cele din urmă poate că inde
pendiştii vorbesc şi scriu chiar din inima 
guvernanţilor de astăzi. Numai că aces
tora nu le dă încă mâna să facă causă 
comună cu aceia. Este prea inoportun 
de a deschide ochii celor dela Viena 
şi din ceealaltă Europă îuainte de vreme.

Indignaţiunea din „Pester Lloyd“ 
din causa manifestaţiunii dela Mişcolţ, 
e aşadar’ foarte probabil, că este numai 
o apucătură fariseească a guvernului. 
Dacă guvernul ar fi în adevăr indignat 
de cele-ce s’au întâmplat la Mişcolţ, 
când cu alegerea lui Otto Herman, nu 
se indigna numai în „Pester Lloyd“, 
care se ceteşte în Europa, ci în toate 
organele câte îi stau la disposiţiune şi 
chiar şi în acelea, care sünt cetite nu
mai de şoviniştii maghiari.

Fie însă cum va fi, triumful dela 
Mişcolţ îşi are şi pentru noi Românii 
partea sa interesantă.

Avem cu un motiv pipăit mai 
mult de a ne întări în convingerile 
noastre despre aceea, că unde au de 
gând să ne ducă compatrioţii maghiari 
cu măiestria politică. Ei repetează 
aproape fără deosebire toate cele dela 
1848— 1849. Nu cu celeritatea de 
atunci, ci într’un pas mai domol mînă 
şi împing lucrurile spre acelaşi scop şi 
spre aceeaşi ţintă.

Dacă politicii Maghiarilor despre- 
ţuesc sancţiunea pragmatică şi dacă de
gradează şi uniunea personală la o 
eventualitate, sigur că merg la 14 Aprilie 
1849, adecă la a d o u a  d e t r o n a r e .  
Mîuaţi de şovinism merg, nu stiîmto- 
raţi; minaţi de grandomania, care la 
1848 ’i-a încurcat în răsboiu civil, şi 
’i-a făcut să se răsvrătească contra pu
terii legale, contra Coroanei.

Faţă cu astfel de lucruri Românii 
trebue să nu stee deloc nepăsători. Să 
nu le considere ca pe unele care pri
vesc numai pe Maghiari. Ele ne pot 
împinge patria în nişte evenimente, 
care să ne apuce ca un virtegiu pe 
toţi câţi ne numim fiii aceleiaşi patrii.

Precursorii astorfel de evenimente 
îi avem în împrocesuările şi întemniţă
rile continue.

Deci noi Românii n’avem să ne 
indignăm pentru triumful dela Mişcolţ. 
Noi avem să mulţumim lui Otto Her
man şi consoţilor lui de principii, că 
ne advertisează din vreme şi ne atrage 
atenţiunea asupra îndatoririlor noastre 
politice.

Noi Românii să ne încordăm îndoit 
puterile, şovinismului maghiar să-’i pu
nem stavile puternice ca să-’l ţărmurim 
şi să-’l aducem la o stare normală.

Fiii patriei să nu mai fie jigniţi 
în desvoltarea şi prosperarea lor de 
fanfaronadele unor smintiţi, care cred 
că numai ei sünt în patrie, numai ei 
representă patria şi că tot ce e afară 
de ei sönt numai obiecte de exploatare 
în favorul comodităţii lor.

Convocarea conferenţei naţionale.
Precum aflăm din parte competentă comitetul 
central al partidului naţional va convoca con- 
ferenţa delegaţilor alegătorilor români la Si
biiu pe zilele, 9 10 şi 11 Iulie st. n. (27, 28 
şi 29 Iunie v.).

Presa străinătăţii despre darea în 
judecată a Memorandului. „La Patrie“ 
din Bucureşti primeşte din Anvers cu data 
9 Iunie n. următoarea telegramă:

în primul seu de astăzi „L ’lndepen- 
dance Beige“ se ocupă cu procesul contra 
comitetului partidului naţional român din 
Transilvania şi zice că guvernul maghiar vrea 
să provoce turburări în Transilvania p e n t r u  
a p u t ă  s u g r u m a  (étrangler) cu a t â t m a i  
u ş o r  pe  Ro mâ n i .  Marele jurnal belgian 
califică purtarea guvernului de n e p o l i t i c ă  
şi c r u d e l ă “.

Darea în judecată
a

M E M O R A N D U L U I .
Dl Dr. Gavriil T r i p  on,  advocat 

în Bistriţa şi membru în comitetul cen
tral al partidului naţional ne trimite ur
mătoarea scrisoare, care o publicăm în
tocmai :

Bistriţa, 8 Iunie n. 18$3.
Onorată Redacţiune!

După-ce văd că toţi membrii din comi
tetul partidului ’şi-au dat publicităţii fasiunile 
şi isprăvile făcute înaintea judecătorilor ins
tructori : vă rog şi eu pentru a publica ur
mătorul extras din cuvintele mele. Am fost 
ascultat în Sâmbăta Rusaliilor.

înainte de toate accentuez că mie nu 
’mi-s’au pus întrebările ad personam, că ce 
am făcut eu, şi ce nu am făcut, ci simpla-

mente am primit provocarea să mă declar cu 
privire la compunerea, tipărirea şi împărţirea 
Memorandului Românilor! Cine a făcut Me
morandul?

Eu am cerut să fiu ascultat în l i m b a  
r o m â n ă  şi protocolul să fie condus tot în 
aceeaşi limbă; dar’ ’mi-s’a refusat, întocmai 
ca domnului Daniil Lica, care a fost ascultat 
înaintea mea.

Referitor la meritul causei, eu am dic
tat la protocol următoarele:

Memorandul român nu  e s t e  o p e r ă  
i s v o r î t ă  d i n  i n i ţ i a t i v a  c o m i t e t u l u i  
c e n t r a l  de 25, ci este şi va fi totdeauna a 
poporului român întreg din Ungaria şi Tran
silvania.

Eată dovezile:
înainte de conferenţa cea mare din Si

biiu, unde s’a hotărît compunerea, tipărirea 
şi aşternerea Memorandului român, s’au ţinut 
în toată ţeara în cercurile electorale confe 
renţe prin comitate. Aşa şi în comitatul no
stru! în conferenţele cercuales'au luat urmă
toarele unanime concluse:

1. Să trimită fiecare cere electoral câte 
2—4 delegaţi Ia Sibiiu pentru eonferenţa 
cea mare.

Aceşti delegaţi apoi au să se ţină acolo 
de următoarele dorinţe şi voinţe ale poporu
lui român:

2. Programul politic stabilit şi compus 
în 1881 să se susţină intact şi întreg şi mai 
departe.

3. Pe basa acestuia şi potrivit cu 
acesta s ă  s e  c o m p u n ă  ş i  a ş t e a r n ă  
f ă r ă  a m î n a r  e un Memorand la înaltul 
Tron şi să se publice totodată spre orientarea 
tuturor!

4. Faţă cu alegerile dietale iminente, 
poporul român să rămână îu resistenţă p a - 
s i v ă !

Astfel a u  h o t ă r î t  a l e g ă t o r i i  şi 
p o p o r u l  r o m â n  d i n  c e r c u r i l e  
e l e c t o r a l e ,  ş i  a s t f e l  a u  h o t ă r î t  
ş i  c o n f e r e n ţ a  d e l e g a ţ i l o r  ţ i 
n u t ă  î n  S i b i i u  la 20—21 F e b / u a /r i e  
1892, care au ales şi comitetul de 25, iinpu- 
nându-’i executarea acestor concluse.

A d a u g  s p r e  o r i e n t a r e :  cercurile 
electorale: B i s t r i ţ a  şi  N ă s ă u d  au ales de 
delegaţi pe domnii Ga v r i i  Manu (reposatul), 
Dr. D. Ciuta, advocaţi în Bistriţa, Mihail Fă- 
gărăşan, protopop în Tăure; Gherasim Do- 
mide, Lazar Avram şi Simion Monda, toţi 
preoţi; cel din urmă protopop. Eu am pri
mit mandat din cercul Ilenzii-Mari, la confe
renţa m a i  m u l t o r  c e r c u r i  ţinută în 
Dej, în Ianuarie 1892.

Accentuez că c o n c l u s e l e  cercu
rilor electorale s ' a u  l u a t  u n a n i m  şi  
î n c o n f e r e n ţ a  d e l e g a ţ i l o r  d i n  
S i b i i u .

Toţi au susţinut programul politic din 
1881; pasivitatea şi aşternerea şi publicarea 
Memorandului. Diferenţă de păreri s’a ivit

numai pe lângă întrebarea: C â n d  s ă  s e  
a ş t e a r n ă  M e m o r a n d u l  l a  î n a l t u l  
T r o n ?

M i n o r i t a t e a  delegaţilor a fost de 
părerea, că: a c u m a  n u  e î n c ă  t i m p u l  
o p o r t u n  a - ’l a ş t e r n e .  T r e b u e  a ş 
t e p t a t  î n c ă

M a j o r i t a t e a  delegaţilor însă a fost 
de părerea: s ă  se  a ş t e a r n ă  M e m o 
r a n d u l  d u p ă  c o m p u n e r e  l a  m o 
rn e h t , cam din motivele următoare:

1. Poporul român nu duce şi nu vrea 
să ducă luptă şi politică v i c l e a n ă  ş i  a s 
c u n s ă ;  d u p ă  t i m p u r i  s u s p e c t e  nu 
v e n e a z ă  ş i  n u  p â n d e ş t e .

Apoi poporul român, vecinie credincios 
Tronului şi patriei, având de veacuri, şi mai 
ales chiar astăzi gravaminele şi suferinţele 
sale în vieaţa publică a ţerii, în care este 
redus şi apreţiat aproape la nimica; î ş i  
ţ i n e  de  d a t o r i n ţ ă  a fi s i n c e r  faţă cu 
puterile statului, şi se crede şi de î n d r e p 
t ă ţ i t  pe basa eonstituţiunii, ca popor însem
nat în patrie, prestator de oraţie şi purtător 
de greutăţi, a aduce chiar şi a c u m a  grava
minele şi dorinţele sale pe c a l e a  p e t i ţ i o 
n a r i i  la cunoştinţa înaltei C o r o a n e ,  a pu
terilor statului nostru, şi prin p u b l i c a r e  
şi t i p ă r i r e ,  a face cunoscută posiţia şi do
rinţa tuturor Românilor, câţi numai se 
ocupă cu trebile publice; ca să li-se dee oca- 
siune întru a uşura posiţia şi a promova 
causa Românilor apăsaţi pe nedreptul!

însemn, că în conferenţa delegaţilor 
au luat s o l i d a r i t a t e a  şi  a c e i a ,  c a r e  
au  v o t a t  p e n t r u  a ş t e r n e a  ma i  t â r z i e i  
Aşadară cu drept cuvânt trebue considerat 
Memorandul, ca operă a poporului român în
treg! Dovadă, că Memorandul e al poporului, 
e şi aceea, că aproape 300 de inşi s’au ală
turat la comitetul de 25, cu ocasiunea aşter- 
nerii Memorandului, — apoi declaraţiunile de
aderentă.1

în couferenţa d in  S i b i i u  20—21 Ian. 
1892 am l u a t  şi  eu p a r t e ,  unde am p le  d a t  
p o t r i v i t  m a n d a t u l u i  p r i m i t  d e l a  
ce r c ,  cu confratele Dr. T Mihali din Dej şi 
alţi consorţi, pentru aşternerea momentană a 
Memorandului.

Tot în acea conferenţa am fost ales 
membru şi în comitetul de 25. Ear’ ca mem
bru în acest comitet, n u  m’am s ub  t r a s  
nici prin g â n d  d e l a  î m p l i n i r e a  d a t o -  
r i n ţ e l o r  c e - ’mi i m p u n e a  a c e a s t ă  po- 
s i ţ i e !

D a r ’ în  M e m o r a n d  şi  în c u p r i n 
s u l  l u i  nu e s t e  n i c i  o p e n a l i t a t e ,  căci:
1. Acest Memorand este numai un e x t r a s ,  
(aşa zicând) din „ M e m o r i a l u l “ p o l i t i c  
d i n  1881, c a r e  şi  el  a f o s t  c ompus ,  
t i p ă r i t  şi  d i s t r i b u i t  î n ţ e a r a  î n 
t r e a g ă  ş i î n E u r o p  a, în l i m b a  r o m â n ă ,  
g e r m a n ă ,  m a g h i a r ă  şi  f r a n c e z ă ,  şi 
representă vederile şi dorinţele unui popor şi 
partid din patrie, ceea-ce după constituţie,

F O IŢ A  „T R IB U N E I“.
Anacreontice.

Un an, făr’ o săptămână,
De când am legat la viie,
Şi dând mâna c’o Româna,
Am legat şi prietenie.

Azi, vrând să-’i aduc aminte 
De-acea zi, de-acel cias sfânt, 
îmi trecu pe dinainte.
Şi îmi zise greu cuvânt.

Las’, am zis, te faci uitată,
Nu-’i mult păn’ ţi-’i veni ’n ori, 
Viia ştiu că-i bin’ legată 
Şi de două, de trei-ori. . .

Să-’i spun atunci verde ’n faţă,
De ce prieteni ne-am legat 
Şi să-’i zic: mândro, te ’nvaţă,
Să legi prieteşug curat.

Ştiu că-i tineră . . .  n’a crede,
Dar’ la toamnă să-’i a ră t . . .
Doar’ va crede ce se vede,
Că ’i-s prieteaul curat.

Vină toamna, dar’ să vină,
Vin s’aducă mult şi bun,
Să-’mi iau popă mărturie,
Ear’ la altul mă cunun.

Pân’ atunci cu cea Română 
Vom lega viia ’mpreună,
Şi din nou vom prinde mână,
Dar’ ne om da gură arvună. 

Bo c h i a ,  26 Maiu v. 1893.
Oavriil Bodnariu.

Nume etruscice ce se finesc în u*)
Etruscii au schimbat numele eroilor şi 

zeilor greci după natura limbii etruscice.
Numele aceste etruscice toate sunt cu

lese din inscripţiuni etruscice, şi aceste ne 
arată, că Etruscii mai în tot locul au schim
bat pe o în u, ear’ schimbarea aceasta e 
dovadă, că în limba etruscică, u a predominat.

Latinii au primit numele aceste greceşti 
finite în on, acuşi cu terminarea sau sufixul 
ou, acuşi au aruncat pe n şi a rămas o; 
până-ce Etruscii pe on ’l-au strămutat în un, 
asemenea pe or în ur, şi une-ori au aruncat 
pe n şi pe r, şi au format numele în w; ba 
şi alte vocale din mijlocul numelui le-a stră
mutat în u.

Pentru deosebire mai uşoară, numele 
etruscice se înşiră înainte şi se tipăresc cu 
litere mai mari: Aplun şi Aplu şi Apu l u ,  
Apollon. A t a i  un, Aktaion. A c h m e m r u n  şi

*) în  „Familia“ anul 1892. nr. 30 şi următorii 
am aretat sistemul de formarea numelor de chemare 
(azi de botez) de familie şi de supranume la Etrusei. 
Pen ru ext nsiunea materialului, cer loc în foiţa „Tri
bunei“. Marienescu.

I A c h n e n r u n ,  Agamemnon. A t u n i s ,  Adonis. | 
A r t u m e s ,  Artemis. A e m p h e t r u ,  Aemphi- 
trion. C h a r  un  şi Ch a r u ,  Charon. Ce r u n ,  
Gerion. C a s t u r  şi Ca s t r u ,  Kastor. Cuc l u ,  
Kyklops. C l u t u m u s t h a ,  C1 u t m s t a ,  C 1 u- 
t u  m ita , Klytemnestra. C u r  t u n e, oraşul 
latin Cordona. E a s u n ,  E i a s u n ,  He i a s u n ,  
Iason. V e l p a r u n ,  Elpanor (aci s’a pus v 
înainte), E c t u r, Hektor. E u t u r p a, Euterpe. 
E t u 1 e, Aitolos. E u p u r  i a s, Euporias, 
E p h e s i u, Ephesios. I c h s i u n, Ixion. K u k n e, 
Kyknos. L a m t u n ,  Laomedon. Le tu n  la Latini 
Leto, Lato, Latona. M emr un,  Memron, Ml i t u n, 
Meliton. N es  t u r  Nestor, P h u  i ni s ,  Phönix. 
Ph i l u t i s ,  Philotis. P h ű l n i  ce, Polinikes. Pu- 
l u t u k e ,  P u l t u k e ,  P e e l t u c e ,  Polydeykes. 
P h  u i pa, Phobe. P r u m a t h e ,  Promotlieos. 
P a t r u k l e s ,  Patroklus, P u t h n i c e, Pyto- 
nikos, P u i n a Poenus (poporul pun.) P u p- 
1 u r a (oraşul etruscie) R u t a p i s, Rodopis. 
Ruphuius, Rupaios. S t e n u 1 e, Sthenelos, 
T 1 a m u n u s, Tolamonios. Uthave, la Osci 
U h t a v i s, la Latini Octavius, U p r  i a n i, 
Hxperion U s i 1, Eos, lat. Aurora. U t u r şi 
la Umbri auctor. U r u s t h e ,  U r s t  h e, 
Orestos. U t u z e ,  Uthuste, Uthuze, Uthste, e 
Odysseios. U 1 i s, Ulizes. Zetun, Zetes, Ziu- 
mithe, Diomedes. *)

*) Deşi s’ar pute face mai multe observaţiuni, 
trag atenţiuue i numai Aemphetr , formă cum din De- 
metrios la noi s’a făcut: Mediu, Miiru apoi la Ziu- 
rnrthe, unde d i o încă îu veacuri întunecate s’a schim
bat îu ziu.

A. Numele finit în u.

Acum trec la numele de chemare de 
familie, de supranume etc., care se finesc în u. 
Corsen le-a cules toate din inscripţiuni, dar’ eu 
’mi-am dat truda, case le înşir după A. B. C, ca 
astfel să dau un material mai uşor de com
binat. Numerii între parantese înseamnă pa
gina din tomul II. al lui Corsen. Predomnirea 
lui u în limba etruscică şi predomnirea lui u 
în limba românească asemenea formează un 
punct de mare însemnătate pentru legătura 
noastră originală cu Etruscii, pentru aceasta 
să-’l desvolt mai pe larg.

A.
La Achu (90) LI. Vipi Velu Athmi (81) 

Acilu Lucumu (117) Aruth Acilu şiAtli Acilu 
(117) Autu Vipti (173) Arnziu Slaithes (173) 
C Senti Achu (217) Lth. Cencna Afu (236) 
Alpanu (320) VI. Velu Athnu (321) Ar. 
Anani Athnu (321) Avinu (324 şi 922) Arnziu 
Slaithes Latin (358) A. Veitnes Anthiatu (439) 
Apucu (938).

O.
Salie Careu (74) Ar Tutma Claniu 

(89, 142) Aule Ceisu Fulu (117, 236) VI. 
Cesu (117) Lathithe Crettu (126) Ar Tlesna 
Cencu (91, 142) VI. Tlesna Cecu (91, 142) 
A. Ceicna Caspu (143, 235) Cumeru ( 95) 
Velus Estus Cerinu (213) Ls. Caspu (235) 
Ceriu Flesnas (321) VI. Ane Crisu (321) 
Lathni Zivas Cerichu (321) Art Velsi Cencu 
(322) VI. Crapilu Aule Caprilu şi Ath. Cra-

pilu (322) Lth. Cicu şi Cae Cicu (323) V 
Velsis Caciu; Alh. Capiu Larth. şi Capiu Ra- 
nazu (358) Caru (487, 887) Velus Ez. Ce
rinu şi Culzu (640) Ceisu, Cesu şi Cavsiu 
(965) Lth. Cicu (981) Caspu (996) Caca 
(1005).

E. F. si H.
Ephesiu Rucipal (358). Ls Faru (88, 90) 

VI. Fastntru (88) VI. Fulu (236) Aule Ceisu 
Fulu (236) Tuflunu (313) Ls. Faru (323) 
Arnt. Tethiu Larisal (358) VI. Fulu Ucrs 
(363) V. Hastntru (88. 323) C. V. Helu 
(304) Lth. Hisu (323) Cure Lacna Heliu (513) 
Heliu (514).

L. M. N.
Laziu Uphie (Appius 74) Lensu (120) 

Lartiu Cuclinies (153, 357) Lachu Thefris 
(Tiberius 321)Laru (321) Lart Zetna Lachu 
(221) L. Larthru Fulnei şi Thepsa (323) 
Larsiu Varnas (327) Lanu (627). Pentru 
cuvântul lăcustă, adaug aci: Thana Lecusta 
(174) Lecusta Caspes (174, 396) Minucw 
(Minucius 118) Musu (195, 483) Aldchis 
Muifu (320) Vel Musu (324) Masu (887) şi 
Muthiku (939) Ar Sale Clan Nurziu (357) 
Nufalu (1002).

P. şi R.
Klumie Parliu (74) VI. T. Petra (89) 

Lr. Petru (89) Lth. Petru (88) La Pumpu 
(108, 111). Ls. Pumpu (110) Salvis Sprechu 
(172) La Petra, Lth. Petra Lr. Petru (323) 
Arnth Pumpu, Larth, Pumpu, La. Pumpu 
(323) Pumpu Inute, Vetani Pupu. Au Precu
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trebue se fie şi este permis. 2. Memorandul 
din cestiune, propriamente este p e t i ţ i u n e a  
p o p o r u l u i  r o m â n  cu gravaminele lui a d e 
v ă r a t e  şi dorinţele lui juste, adresată celei 
mai înalte puteri constituţionale, M a i e s t ă ţ i i  
Sa l e !  Ear’ după constituţie, singuraticii, cor- 
poraţiunile, confesiunile şi popoarele pot pe- 
tiţiona la ori-care autoritate şi putere a ţerii, 
chiar şi la Domnitor! Ba ce e mai mult, poţi 
suleva gravamine adevărate, ba şi închipuite!

Dar’ nu este c r i m i n a l i t a t e ,  nici în 
p u b l i c a r e a  şi  t i p ă r i r e a  M e m o r a n 
d u l u i !

Căci: ce s’a insinuat odată ca  s c r i p t ,  
la cutare autoritate a ţerii, ori la guvern, 
parlament, Maiestate: d in  c l i p a p r e d ă r i i ,  
nu mai este l u c r u  s e c r e t .  Ergo se poate 
chiar şi publica! E lucru cu totul l e ga l !

însă în caşul nostru t i p ă r i r e a ,  p u 
b l i c a r e a  şi  î m p ă r ţ i r e a  Memorandului 
nu are numai atributul libertăţii şi legalităţii: 
ci representă a b n e g a ţ i u n e a ,  l e a l i t a t e a  
şi c a r a c t e r u l  de  t o t  f r u m o s  al poporului 
român chiar şi în ţinuta sa politică!

Este multă l e a l i t a t e  în aşternerea şi 
publicarea Memorandului, căci u n u i  p o p o r  
l e a l  nu-’i este permis a avă a s p i r a ţ i u n i  
şi  p r e t e n ţ i i  n e c u n o s c u t e  şi  a s c u n s e ,  
ci trebue să fie cu el în clar atât adversarii 
politici cât şi toţi factorii din patrie şi afară 
din patrie, ca lumina adevărului să fie îna
intea tuturor câţi au vorbă şi direg trebile 
popoarelor nedreptăţite!

A b n e g a ţ i u n e  şi  j e r t f i r e  de  s i ne  
încă cuprinde a ş t e r n e r e a  şi  p u b l i c a r e a  
M e m o r a n d u l u i  român! Căci poporul ro
mân nu a întreprins nici o acţiune politică, 
care să nu fi fost luată în goană aspră din 
partea guvernelor patriei! Martirii poporului 
român din prinsorile de stat şi ordinare de ani 
de-arîndul dovedesc şi au dovedit abnegaţiu
nea şi jertfirea de sine a poporului român.

Ş i să  nu  c r e a d ă  c i n e v a  că poporul 
român din cercurile electorale, apoi conferenţa 
delegaţilor şi c o m i t e t u l  de 25, ales atunci 
nu  s ’au  r ă f u i t  şi  î m p ă c a t  î n a i n t e  cu 
g â n d u l ,  c ă  va t r e b l  e v e n t u a l  să su- 
p o a r t e  p r i g o n i r i l e  p o s i b i l e  a m a r e  
d i n  p a r t e a  a d v e r s a r i l o r p o l i t i c i !  Din 
partea guvernului şi societăţii maghiare!

Şi t o t u ş i ,  poporul, conferenţa şi co
mitetul au  h o t ă r î t  compunerea, aşternerea 
şi publicarea Memorandului, şi au executat-o, 
pentru-că un popor de milioane de suflete, şi 
conştiu, n u  p o a t e  t a c e ,  c â n d  a p ă s a t
e s t e  p e  t o a t e  t e r e n e l e ;  apoi poporul

nostru, aci trebue se se facă c u n o s c u t  şi 
aci să se validiteze în patria aceasta, al cărei 
pământ şi el îl lucră, ca ori-şi-cine altul; a 
cărei mărire şi putere şi el o constitue prin 
braţele şi vitejia sa, şi a cărei îmbogăţire şi 
el o promovează pe calea dărilor din sudoarea 
feţii lui, deşi faţă cu acestea jertfe, nu e îm
părtăşit întru nimica! C o m i t e t u l  a c o m 
p u s ,  publicat şi aşternut Memorandul din 
cestiune, convins că face un serviciu patriei 
comune şi factorilor hotărîtori; c o n v i n s ,  că 
î m p l i n e ş t e  o d a t o r i n ţ ă  m a r e  ş i  
n e î n l ă t u r a b i l ă ;  convins, că dreptul de 
petiţionare exercitându-1, păşeşte pe cale con
stituţională, până când această patrie încă 
constituţională rămâne! Comitetul a făcut 
acestea fiind convins de sfinţenia dreptăţii, ce 
este pe partea Românilor; convins şi de apre- 
ţiarea morală a judecăţii publice; dar’ mai 
presus de toate, a v â n d  î n c r e d e r e  î n  
D u m n e z e u ,  c a r e  d i r e g e  ş i  v e - 
g h i a z ă  a s u p r a  p o p o a r e l o r ,  apoi în 
vitalitatea şi conştienţa trează a poporului 
român!!

L. Precu (323) Aul. Larthial Precui (323) 
Larth. Presu (324) Arnth. Cae Pestiu (387) 
Petru Turs (363) Pupu, Punpu, Pumpu (559) 
Au. Petru Vipinal (992). Adaug aci Setre 
P u ş c a  (397) şi Putnice (grec. Tudovikos 
(414).

La Resu (88) La Rezu (88) Cae Ra- 
nazu (114) Ravnthu Vel (124) Ramthu Alsi- 
nei (176) Ravnthu Titi şi Rufu Ravnthu (321) 
Ravnthu Arnthna (321) Capiu Ranazu (358) 
Cae Ranazu Lartius (392) Reschu (643).

O. şi T.
Lth. Sopu (92) Vel Secu (101) Aule 

Sinu (102, 116) Vel Serturu (119. 218) Larth. 
Secu şi Vel. Secu (118) VI. Scatu (230) S. 
Svetin (287) Tar. Ls. Sacniu (358) Larth. Tar. 
Surtu (358). Vel Serturu Marias (359) Sutu 
(606) Sinu (916 965) S a r  a c u  (939) Tunei 
Spaspu (993) Sachu (1002) Senku (1002) Sla- 
niu (945).

Lth. Trepu (88) Ar. Trepu (88) Larce 
Tusnu (114) L. Atl. Turu (109) Ath. Trepu; 
Lth. Trepu (118) Tlapu Lautni (123) Vel. 
Pumpus Turu (185 şi 207) Thanicu Praufes 
(219) Tanachvilu Avilis (321) L Ate Thuru 
Lar. Larce Tunu(321) Larce Tusnu (324,958) 
Tanchvilu (519, 660) Thelu (873) Tisiu (946) 
Trepu (965). — T u s e u  (483). Acest din 
urmă e atâta cât: etrusc.

U. V. şi Z.
Upinu, (324, 922) Uspu (758). Upfkus 

(938) VI. Vipsi Velu (75) Lr. Vipi Venu(8l,322) |

Aici ajungând ’mi-a zis judele-instructor 
că va fi destul, să termin.

Aşadar’ am terminat, fiind cam pe la 
7 oare după ameazi.

Prin urmare nu m’am declarat la urmă
toarele :

]. Fost-am eu în persoană ori ba la 
şedinţa comitetului din 25—26 Martie 1892?

2. Conlucrat-am cu tipografia „Insti
tuim Tipografic“ şi cu personalul?

3. Este, şi recunosc crima §§-lor cod. 
penal 171, 173, a fi cuprinsă în Memorand?

Deci, precum vedeţi, trebue să mai fiu 
ascultat; de cumva nu se va socoti guvernul 
nostru să sisteze prigonirea.

Noi dorim, să nu-’l cuprindă gândul 
acesta.

Cu deosebită stimă
Dr. Gavriil Tripon.

A dunări de protestare,
Adunarea de protestare din Beiuş.

(Raport special al „Tribunei“.)

Beiuş, 8 Iunie n. 1893.
Azi la 9 oare s’a întrunit alegătorii cer

curilor Beiuş şi Ceea într’o adunare de a pro
testa în contra proiectelor de legi bisericeşti. 
La adunare au luat parte vre-o miie oameni. 
Preoţimea a fost representatâ deşi nu precum 
s’a putut aştepta, dar’ totuşi binişor. Preşe
dintele Vasile Ignat, advocat în Beiuş, ex
puse într’o vorbire foarte acomodată scopul 
adunării. După constituire, fiiud adecă aleşi 
de preşedinte tot dl Ignat, de notari Dr. Ga
vriil Cosma şi Dimitriu Nistor, a luat cuvân
tul dl Dr. Gavriil Cosma, un tinăr. zelos, a 
combătut cu argumente juridice proiectele de 
legi bisericeşti, atingând şi legile kisdedóvu- 
rilor şi a salarisării învăţătorilor, demonstrând 
că acelea lovesc în credinţa şi naţionalitatea 
Românului. De repeţite-ori a fost întrerupt 
prin aplausele şi aprobările publicului, dar’ a 
fost întrerupt şi prin observările pretorului, 
care dimpreună cu sergentul gendarmilöT au 
şezut cu ceialalţi la masă, ba după-ce a finit 
oratorul a luat şi el cuvânt adresându-se cătră 
popor într’o limbă stricată, că şi dacă ar de
veni legi proiectele, acelea nu vor tăia nici 
în credinţa nici în naţionalitatea Românului, 
şi acelea nime în Ungaria nu le atacă.

Ca înscris a luat cuvântul dl proto- 
presbiter al Răbăganilor Ilie Moga, care cu
argumente canonice a combătut proiectele de

legi bisericeşti urmat fiind de aplausele pu
blicului.

A cerut apoi cuvânt preotul A. Palladi, 
răspunzând la întreruperile şi cuvântarea pro- 
topretorului afirmătoare, că nime nu atacă în 
Ungaria legea şi naţionalitatea Românului, eu 
cred, zice vorbitorul, că dl fisolgăbirău care 
se află aci între Români bine, nu ar voi să 
peară Românii, dar’ voiu arăta din scris ce 
zic alţii, şi provocându-se la opul şi peregri- 
nagiul lui Kosztenszki aplaudat nu numai de 
publicul maghiar, ei şi de ministrul de in
terne. Fisolgăbirăul făcîi observaţiune „Az egy 
bolond“ (acela e un nebun). Nu ştiu ce va 
zice ministrul de interne la complimentul pre
torului dat celui lăudat de el. E de notat că 
Palladi a cetit atât ungureşte cât şi în limba 
română pasagele care decid moartea naţiona
lităţilor. A accentuat că toate acestea se fac 
în numele poporului maghiar, care însă nu 
ştie despre aceasta nimica, care şi în urmă 
în  conţelegere cu poporul român va strivi pe 
aceia care impilă poporul contribuent, mai ce
tind câteva cuvinte din doinele poporale şi

Lth. Velthuru (88) Ath. Vecu (90), Aulu 
Varcu (96) Arnth. Vescu (98) Velu Anis şi 
Vesu Pitlnas (118) Vipu (195) Lata Vecu (246) 
Velu Anis (321) Velu Sta (321) Vetu (321), 
Vescu şi Lth. Vethuru şi Serv Vetthuru 
(322) L. V e r a t r u  Upha (324) Velchanu 
(324.930), Lth Velcial (651), Velsu, nume 
de oraş latinesc Volcium (880) Vetu Arnes 
(917) Vilenu (1006) Larth. Vetes Z i c h u  
(321) Au. Velscu Zuchu; Aule Zuchu, Au 
Zuchu (322) VI. Zichu (971) Etr. VI. Z i c u  
(971) Cuinte Zicu şi Aule Zicu (972).

Aceste nu sünt numele toate din ins- 
cripţiuni, unele ar fi rămas, altele le vom 
afla şi în următoarele, dar’ sânt destule, pen
tru a arăta în limba unui popor vechiu din 
Italia, predomnirea lui u, şi fiindcă şi în 
limba noastră u predomneşte, de a arăta şi 
prin aceasta, o legătură a noastră cu Etruscii 
sau Tuscii, şi vechitatea limbii noastre.

Până ce la Greci se află sufixul on (cu 
omega) în deosebi în nume de popoare şi per
sonale, şi cu (omicron în cuvinte comune) 
Latinii în mai puţine au susţinut pe on, căci 
pe n ’l-au aruncat din nominativ, — dar’ 
acest n reapare în caşurile declinaţiunii, d. 
e. leo (leu) gen leonis, dat. leoni, acusativul 
leonem e tc .; Cato Catonis; Naso, Nasoni; 
Maro, Maronem etc. Etruscii pe on ’l-au 
strămutat în un, dar’ tocmai aşa se află şi la 
Umbri, Osci, Sabeli (Sabini) şi Volsci, on 
strămutat în un, din care căzând w, a rămas 
u, şi astfel avem isvoare din mai multe limbi

cântările bisericeşti, care zice singure sünt 
destule spre a-’şi apăra Românul limba şi re- 
ligiunea, mai atinge cum naţiunea română a 
devenit un gard viu de cătră Orient, al cărui 
trunchiu ’şi-a făcut mai tari rădăcini de un 
timp de 1800 ani decât ca acelea să le poată 
scoate ori Kosztenszky ori Tisza sau ori-cine. 
Combătând apoi proiectele de legi bisericeşti 
părtineşte resoluţiunea ce o ceti Dr. Gavriil 
Cosma, şi fineşte între aplausele publicului.

Ia apoi cuvântul A. Antal, protopopul 
Beiuşului, şi cu vocea lui sonoră şi întrerupt 
de aplausele publicului combate proiectele de 
sub întrebare.

După aceea protopresbiterul Moga atât 
din incidentul adunării cât şi al zilei aniver
sare a încoronării propune să se trimită o 
a d r e s ă  de a d e r e n ţ ă  M o n a r c h u l u i ,  
c e e a - c e  se p r i m e ş t e  î n t r e  a p l a u s e  
î n s u f l e ţ i t o a r e

Preşedintele disoalvă adunarea între ova- 
ţiuni şi aplause. Martorul.

Jurăment slovăcesc.
Mai zilele trecute foile jidane (altfel zis şi 

m a g h i a r e )  din B u d a p e s t a  stârniseră 
ear’ furtună în contra a trei teologi slovaci 
din P o j o n care, nu voiau să depună jură
mântul pe ungureşte.

După „Národnie Noviny“ afacerea 
stă astfel: La 27 Maiu c. trei teologi pro
testanţi slovaci au fost recrutaţi la miliţie. 
Unul dintre ei găsind în sala de recrutare pe 
un corporal din acelaşi sat cu teologul, îl în
treba dacă vor pute să depună jurământ în 
limba slovacă, căci, zise eăporalul, că şi el a 
jurat slovăceşte când intrase la miliţie. N’a- 
şteptau mult şi veniră 2 oficeri, unul din ar
mata comună şi altul dela honvezi să primească 
jurământul dela teologi; la declaraţia acestora 
însă că voesc să ’şi-’l depună slovăceşte, amân
doi oficerii vărsară asupra lui o găleată de 
înjurături: pdnszldook, hurbindsldk, szamarak, 
isten szamarai, szamár islenészek etc. Cu multă 
trudă în sfîrşit pe unul dintre teologi ’l-au 
băgat printre honvezii ce jurau ungureşte, 
ear’ ceialalţi doi au fost puşi să depună ju 
rământul în limba cehă

Cu aceasta însă — continuă „Ar. Novinyu, 
afacerea nu se isprăvise, căci academia teo
logică din Pojon a voit şi ea se tragă spuză 
pe turta ei patriotică. Profesorii dădură 
peste sărmanii teologi întocmai ca cânii flă
m ânzi peste  ciolanul, pe ca re -’l pândesc dem ult,
hotărîseră incuisiţia şi pedepsirea lor, impli
când în ea şi pe un al patrulea tinăr numai 
din causa că luase pe faţă apărarea colegilor 
lor. Pedeapsa consistă în următoarele : Mus
trare înaintea conferenţii profesorilor; doi au 
fost lipsiţi pentru t o t  t i m p u l  s t u d i i l o r  
de toate beneficiile ce oferă institutul ear’ 
doi numai pe anul curent, şi anume pentru 
următoarele motive ; 1. n’au voit să jure în 
limba maghiară; 2. s’au declarat mai bine a 
jura nemţeşte; 3. au jurat îutr’o a treia (? ? ? 
Red. „Tribunei“) limbă!!!

„Sângele ne clocoteşe în vine văzând 
pe această haită tâlhărească, care mâne-poi- 
mâne — dacă nu va primi lecţie meritată — 
are să facă inehisiţie şi se dicteze pedepse 
chiar şi pentru-că studenţimea noastră vor
beşte slovăceşte acasă, în odăile lor. . .

„Va să zică fiindcă legea militară 
acordă câteva favoruri teologului, justului etc. 
nostru, el trebue să-’şi denege originea sa 
slovacă, să devină fiinţa păcătoasă, renegat? 
Cunoaştem noi demult logica aceasta, dar’ noi 
gândim cu totul altfel şi declarăm fără drept

vechi din Italia, pentru a arăta domnirea şi 
predomnirea lui u în limbă.

Până-ce în latină e pavo (mai vechiu 
pavon) la noi e păun ,  etc., deci o formă 
foarte veche; asemenea din ungar au făcut 
u n g u r ,  cum văzură la început din Castor 
la Etrusci Castur, deci înclinarea limbii noas
tre pentru formele un şi ur e foarte veche.

li. Etimologia unor nume personale si supra
nume familiare, etruscice.

Corsen, care în tomul I. a înşirat toate 
inscripţiunile etruscice, ce erau descoperite 
pe acel timp, în tomul al II-lea a restaurat 
gramatica limbii etruscice numai pe basa in- 
scripţiunilor, şi a cercat etimologia sau de
ducerea unor nume comparându-le cu latina 
şi alte limbi vechi italice, precum şi cu in- 
dogermanice respective indoarice.

Din acelea am cules atare număr şi or- 
dinâudu-le după a, b, c, le comunic:

Av i n u  (I tom, 922 pag.) La Latini 
sânt formele Avius, Avianus, Avienus, Avo- 
nius, Avionius şi Avidius, din a vus ,  moş, bă
trân. Avinu e în nominativ singular masculin. 
Avinu e fiiul mamii Talina?*)

A c i l u  (II. p. 5) forma femenină va fi 
adăugându-se sufixul sa, Acilu-sa. Latinul e: 
Acilius, Acilia, din lat. acuş (acu) acuere. 
Acilu în nominativ sing. mase.

*) Observ cä Ja Maghiari se afiă rădăcina av, 
în: avulni, a se învechi, a îmbătrâni.

pe şleau, că profesorii au făcut-o numai mi
naţi de pornirile lor bestiale; pe basa carac
terului lor mişelese şi nemernic, care îi îm
pinge a politisa şi a face liazafisdg pentru 
scopurile hurtelor lor, pe socoteala altora, fie 
chiar a vieţii acestora. Unii din s t r e b e r i sm,  
din străduinţă de a străluci pe suprafaţă; 
alţii din făţărnicie şi joc în două luntri spre 
a ascunde germanismul lor învăpăiat, se nă
pustesc brutali asupra studenţilor slovaci zi- 
dindu-’şi din noroiu nişte castele spaniole, în 
dosul cărora rînjeşte astucia lor perfidă nem
ţească.

„Dar’ staţi puţin, pajtăşilor! Va veni 
vremea că şi vouă vă vom rupe masca de 
pe „GesichturiMe voastre şi va trebui să 
eşiţi la lumină în toată pehlivanie voastră. 
Ţineţi minte c ă : cine şede pe două scaune, 
foarte lesne cade jos“.

A d u n ă r i
contra

proiectelor de lege religionare.
C O N V O C A R E ,
Subscrişii prin aceasta convocă m 

pe toţi alegătorii români din cercul elec
toral al B or o ş i  neu  lui ,  la o

ADUNARE PUBLICĂ
ce se va ţină în opidul B o r o ş i n e u -  
l e n o p o l e a ,  D u m i n e c ă  în 6/18 I uni e  
a. c., la 3 oare după ameazi cu ajutorul 
lui Dumnezeu sub cerul liber pe piaţa 
dinaintea sf. biserici gr.-or. române.

ORDINEA DE ZI:
1. Deschiderea şi constituirea adunării.
2. Alegerea unui comitet naţional ad-lio •..
3. Discuţiune asupra proiectelor de lege: 

căsătoria civilă, introducerea uiatri- 
cnlelor de stat, recepţiunea Ovreilor şi 
libertatea religionară

4. Luarea resoluţiunilor.
5 închiderea adunării.

B o roş i  n e u ,  20 Maiu v. 1893.
loan Cornea, protopopul Boroşineului; Vasilie 
Zsíros, protopop gr.-cat.; Isaia Goldiş, paroch 
în Cermeiu; Teodor Petras, paroch în lerm ata; 
Partenie Zaslan, paroch în Seleuş; Simeon 
Cornea, paroch în Repsig, Florian Monta, pa
roch în Şicula; M ihail Feier, paroch în Boroşi- 
neu; Terenţiu Todorean, paroch în Şumuş-
cheş ] A fo zse  GJurr-gw', preot în M oroda; A lv i-

salon Ţucra, preot în Bârsa; loan Puşcaş, 
preot gr.-cat. în Mocrea; loan Popoviciu, pa
roch în Berecheu; Atanasiu Popoviciu, paroch 
în Apateu; loan Moldovan, preot în Boroşineu; 
Vasilie Bălan, preot în Boroşineu; Alexandm  
Pap, preot în Bocsig; loan Vostinar, învăţ, 
în Gurba; Iulian Butar, învăţător în Seleuş; 
Simeon Cornea, teolog absol. şi învăţător în 
Repsig; Georgie Feier, advocat în Boroşineu.

CRONICĂ
Archiducele Iosif în Orşova. Primim 

următoarea scrisoare din Orşova cu data de 
10 Iunie 1893: Archiducele losif a sosit la 
Orşova Joi, în 8 c. la 3Va oare p. m. cu va
porul de pasagei’i „Albrecht“, având în suita 
sa pe adjutantul Săchenyi şi încă un oficer 
înalt. La capul podului spre mal, unde a 
ancorat vaporul, era făcut un arc triumfal de 
brazi şi stejari, decorat cu o mulţime de stea
guri ungureşti. Aci fu aşteptat de cătră toate 
autorităţile locale civile şi militare, precum 
şi de un public foarte nuinăros; ear’ pompierii 
formau spalirul la capul podului. La sosirea

A pu (II. p. 590) forma femenină e 
Apusa, din o rădăcină cu latinul: Apius şi 
Apia, Larth Calisnis Apu. (Eu cred că Apu e 
atâta cât Avu, vezi la Avinu) din avus, pen
tru-că v trece în p, aşa se află Avius şi Avia. 
Poate fi în legătui'ă cu opus, şi atunci Apu 
înseamnă: lucrător. Dar’ nu e lucru cutezat 
de a-’l aduce în legătură cu românescul: apă, 
pentru-că numele unui p o p o r  v e c h i u  Opisci, 
şi anume op, prin mai mulţi s’au dedus din: 
apa (aqua latin, căci qu trece în p, ca în 
quatuor, patru).

At i u  (II. 54, 559) latineşte: Atius, 
la Sabini Attus, latineşte Atta, ce înseamnă 
tată bătrân, străbun, greceşte atta, tată, tată 
bun (Românii din Bănat zic: a ci a ,  cătră 
om mai bătrân, la Maghiari atya în
semnează tată.)

A ul iu  (I. 960) Auliu Camarines, adecă : 
Auliu al lui Carmarinu, adecă: fiiul lui Car- 
marinu, Arantu Avles (II. 274) lat Avilius 
Corsen înseamnă genetivul cu semn deasupra 
de s. In Avles, Avils, rădăcina asemenea e 
aceea din: avus.

A c h u  (I. 90) La Achu, La Casnial. 
Ear’ (II. 549) feminină e Achinana, lat. 
Aconius şi Achonius, din o rădăcină cu : acuş 
lat. acuere, acer, gr. akros, sanks, akras, inte, 
ager, grabnic: se află şi forma feminină]: 
Aehusa, adecă: muierea lui Achu.

A fu  (II. 387) din Afun, a căzut n. 
Forma latină Afo, Afonis. Din latinele Maro 
(n) gen. Maronis, Maso, (n) gen. Masonis, la

archiducelui pe pod, fu salutat din partea pro- 
tonotarului comitatens Szögyényi, apoi după 
aceasta ’i-se recomandă din partea protonota- 
rului unii din şefii oficiilor, precum şi consulul 
sârbesc Vasilievits, cu care schimbă câteva 
vorbe. După aceasta se sui în trăsura pusă 
la disposiţiune dm partea consulului sârbesc 
şi descinse în hotelul „Regele Ungariei“. 
Oraşul era pavoasat Seara s’a făcut serenadă 
cu torţe şi lampioane, oraşul era luminat Cu 
această ocasiune protopretorul Pavloviéi a bi- 
neventat pe archiducele; Reuniunea germană 
de cântări din loc, a executat 3 piese, 2 ger
mane şi 1 maghiară. Sub durata serenadei 
archiducele sta pe balcon, de unde prin sa- 
lutaţiuni îşi exprima mulţumită sa. Se mai 
sloboziră şi focuri bengalice, care făcură mare 
efect, fiind cerul înorat. Conductul se retrase, 
ear’ ploaia începu. îu ziua următoare, Vineri, 
dimineaţa la 8 şi jum. oare, archiducele însoţit 
de adjutantul seu şi alţi oficeri, merse la 
câmp afară, trecând în revistă garnisoana de 
honvezi din loc, care era comandată de căpi
tanul Pop, năsludean. Garnisoana de aici e 
compusă mai toată din Români La 10 oare 
s’a reîntors după-ce ’şi-a exprimat mulţumită 
faţă cu tactica observată în diferitele exerciţii. 
La oarele 11 a primit representaţiunile auto
rităţilor şi corporaţiunilor, întreţinându-se cu 
şefii respectivi îu vorbă şi punând diferite în
trebări. La prânz a invitat pe mai mulţi 
onoraţiori; între care se afla şi protopopul 
român Mih. Popoviciu. Sâmbătă dimineaţa la 
8 oare a plecat cu trăsura, însoţit de mai 
mulţi la băile erculane (Mehadia), unde, după- 
cum s’a auzit, va petrece mai multe zile. Co
respondentul.

*

Parastas pentru George Bariţiu. Ieri 
s’a celebrat îu biserica gr.-cat din loc pai’as- 
tasul prevăzut în disposiţiunile testamentare 
ale fericitului George B a r i ţ i u ,  ca se se ce
lebreze la şese săptămâni după moartea sa. 
Parastasul s’a celebrat la oarele 11 după sf. 
liturgie, de cătră părintele protopop I. V. 
Rus s u ,  asistat de domnii Arsenie B un  e a  
ca preot şi Nicolae T o g a n  ca diacon. Cân
tările le-a executat corul bisericii, condus de 
dl învăţător D. De cei ,  care deşi abia de câ
teva săptămâni ’şi-a constituit corul, a avut 
un progres vrednic de toată recunoştinţa. Pe 
lângă prestaţiunile frumoase ale corului, nu 
putem să nu amintim îndeosebi cântarea ân- 
gerească a unui student tenorist, care a exe
cutat spre mulţumirea şi plăcerea publicului 
între unele pârtii solo din cântările liturgice. 
Afară de această voce de o frumseţă rară, 
corul dlui Decei mai dispune şi de alte pu
teri respectabile, între altele 2 voci puternice 
de basso, care toate dau garanţia, că în scurtă 
vreme corul bisericii gr.-cat., dacă va mai 
avâ parte, ceea-ce este foarte de dorit, de 
conducerea de până acum, va ajunge la prea 
frumoase resultate. Din incidentul parasta
sului pentru marele răposat, biserica era în
desată de un public ales, în care mulţi ouo- 
î-aţiori, m ulte dame, înse şi representanţi ai
poporului în înţelesul mai strîns. Din partea fa
miliei au fost de faţă: Ieronim B a r i ţ i u  şi 
dl şi d-na N. B o n t e s c u .  „Asociaţiunea 
transilvană“ a fost representată prin vicepre- 
sidentul Dr. Ilarion P u s c ă r i u  cu mai mulţi 
membrii ai comitetului. Comitetul partidului 
naţional a fost representat prin domnii: Dr. I. 
Ra ţ i u ,  Eugen Br o t e ,  D. Corn şa şi S. 
Al bi n i. Din incidentul parastasului mor
mântul răposatului situat în dosul bisericii a 
fost împodobit cu cununi şi flori Ceremonia 
s’a terminat pe la oarele Î l 1/». Discursuri nu 
s’au ţinut.

*

Manifestaţii în Bucureşti. Foile ce 
ne sosesc azi din Bucureşti aduc următoarea 
ştire : T o ţ i  d o m n i i  s t u d e n ţ i  u n i 
v e r s i t a r i  s â n t  r u g a ţ i  a s e  î n t r u n i  
d e  u r g e n ţ ă ,  î n p a 1 a t u t u n i v e r s i 
t ă ţ i i ,  Sâmbătă, 29 Maiu, la oarele 8 seara, 
spre a lua măsurile necesare pentru organi
zarea unei manifestuţiuni în capitală, faţă cu 
darea în judecată a membrilor partidului na
ţional român de peste munţi.

*
Pentru nenorociţii prin exundare.

Ni-se scrie din Oarda-de-jos cu data 10 Iunie 
n. a. c .: Miseria la cuhne din causa groas-

Etrusci se află Maru, Masu, (II. 4SI) din 
Afun se află numele de familie: Afunas şi 
Afuna.

C a r u  (I. 887) lat. carus, iubit, plăcut.
Ce r i  nu (II. 49 7) din latinul c e r u s ,  

producător, făcător (de unde Ceres), sau din 
lat. cerus, crescut îu sus, subţire, ridicat, 
înălţat, de unde latineşte procerus, proceri, 
mai marii ţerii, magnaţii, aristocraţii.

C e r i c  h u  (II. 497) din o rădăcină cu 
cerinu.

C e r  tu  (I. 81, 321. II. 382 etc.) lat. 
certus, certius, din cernere, gr. krino.

C e s u  (II. 22) fem. Cesa, altă forma 
Cesina. Lat. Cesula, Cesenus, dialectul fa- 
liscic: Cesulu. Lat. încă: Caesenul, Caesellia, 
Caislus, Coesius, cu ochi lucitori, luminoşi.

C r a p i  lu,  nume de familie în trei in- 
scripţiuni (1. 322. II. 155.) Se află forme şi 
fără u în capăt: Ruofil, Usil, Arii, Ara
ţii, Titil.

C u l s u  (I. 249, 382. II. 260, 271. etc.) 
Culsu e o zină de lumea de jos, zina de soarte 
şi de moarte. Culsu e în nom. sing. fem. din 
Culsun, căzând u, şi e din o rădăcină cu lat 
oc-cul-ere, a ascunde, acoperi, astupa. Caligo 
lat. întunerec, gothice huljan, nemţ. hüllen =  
Hülle, din rădăcina kai ,  a acoperi. Culsu, 
zină acoperitoare, Hei la Germani zina lumii- 
de-jos. O se schimbă ín h. ín Culsu (după 
Corsen) s, e strămutat din t, =  Cultiu lati
neşte occulto. (Va unna.)
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nicei exundări. Alba-lulia şi comunele din jur 
stau în apă. Case ruinate, copii flămânzi, mame 
întristate, câmpii pustiite, sămănături ruinate. 
Ne rugăm sé binevoiţi a întreprinde colectă 
îu í'avorui nenorociţilor din Oarci-ae-jos, care 
au suferit grozav. Ofrandele ce vor incurge 
se binevoiţi a le trimite la adresa subscrisului 
notar. Peana nu e în stare a descrie ce véd 
ochii, şi scriu sub impresiunea unei dureri 
fâră păreche. Laurente Cu t e á n  u,  preot; 
Basiliu H ă ţ eg an, notar cercual. — NB. Ad- 
minisţraţia „Tribunei“ primeşte şi va chita în 
public ofrandele incurse.

*
Cultura asiatică la catedră. Din 

Arad primim următoarele: Abia câteva zile de 
când căpitanul oraşului Necson alias Nyary, 
cu rost de surugiu insultă fetiţele interna
tului nostru. (Direcţia şcoalei de fete a cerut 
satisfacţie? Red. „ Tr i b . “) Şi eată al doilea 
cas mai grav, căci atinge morţii, pe când 
moartea toate le împacă; şi pentru-că este comis 
de un profesor căruia îi este încredinţată cul
tura inimii în gimnasiul din Arad. Dl Dr. 
Lazar Petco a îndurat grea soarte, ’şi-a per- 
dut pe fiiul Iulian, student de a 5-a clasă 
gimnasială. La înmormântare vin şi colegii 
defunctului. Şcolarii din clasele II. şi III. 
aveau în mână anunţuri funebrale româneşti, 
care li-s’au distribuit spre amintire. Profe
sorul Richter, care era cu aceşti şcolari, în
furiat zice: „  Adják ide azt a piszkot,  melyet 
keztyüs kézzel sem kell fogni. A  k i Magvar or
szágon van, az magyarul Írjon és ha ezt el 
akartait olvasni, menjenek Dobruzsábau, („Daţi 
încoace murdăria aceea, pe care nici cu mână 
mănuşatâ nu trebue prinsă în mâni. Cine e 
în Ungaria, acela sé scrie ungureşte, ear’ cine 
vrea sé cetească aceasta, sé meargă în Do- 
brogea“). Cu aceste cuvinte strînge apoi dela 
băieţi anunţurile şi le predă uuuia zicând: 
„ Íme, vigye haza és égesse e \ meg ne tudjam 
hogy megtartották'1. („Eată, du-le acasă şi le 
arde, nu cumva sé ştiu că le-a ţinut cineva“.) 
La ce înşişi copiii îl iau în bătaie de joc: 
„Ni! — zic dînşii — Richter tanár ur itt 
akarja mutatni hazafiságát“. („Ian caută că 
dl profesor Richter aici vrea se-’şi arete pa
triotismul“.) Aş pute zice eată hienismul la 
catedră, dar’ nu o fac, ci zic vouă: Vedeţi 
poliţia şi catedra la nivelul culturii ungureşti ? 
Acum înţelegem dar’ că ce este cultura cu 
care vreţi sé ne civilisaţi, şi în schimb ve 
putem da un sfat: Mergeţi cu ea índérét în 
Asia, acolo e locul ei. Noi sűntem Europeni 
şi avem civilisaţiunea noastră europeană dela 
care cu dispreţ privim la josnicele evoluţiuni 
asiatice.

*
A vis. Examenul cu elevii şi elevele 

şcoalei primare confes. române din Şo mc u t a -  
m a r e  se va ţinâ în 25 Iunie a. c. st. n. la 
care sönt invitaţi a participa toţi iubitorii în
văţământului nostru naţional românesc. Şom 
cuta-mare, 8 Iunie 1893. Direcţiunea.

— Rog,on. public care doreşte se-’şi insta
leze fiicele, dela etatea de 15 ani în sus, în 
„Pensionul român“ din Viena, pentru a urma 
şi în capitala Austriei studii la: conservator, 
universitate, pictură, sé binevoească a se adresa 
până cel mult la 3/15 August a. c. aici în 
Viena. Sofia Vlad n. Radulescu. IV. Guss- 
hausstrasse nr. 14, etagiul 1. nr. 7, nu de
parte de conservator. Prospecte la dorinţă se 
trimit gratuit. *

Ploaie torenţială. Ni-se scrie diu 
Chimitelnicul de-Câmpie cu data de 9 Iuuie 
1893: Ieri în 8 Iunie cătră 7 oare seara 
s’a descărcat asupra Chimitelnicului, Budiului, 
Gavgerului etc. o ploaie torenţială, ca şi care 
nici cei mai béti'áni oameni n’au mai pome
nit. în o jum. oară tot pământul, deal şi 
vale nu se cunoşteau din apă. Cea mai mare 
daună s’a făcut în ierburi, care în urma ploi
lor de mai nainte promiteau o cositură abun- 
dantă, ear’ acum toate sünt noroite, mai cu 
seamă pe văii. Dauna e foarte mare. Se 
vede că şi bătrânul Medard a dat mâna cu 
Kostenszky. Cu singura deosebire că el n’a 
cruţat nici pe meltoşagoşi.

*
Hymen. Cetim în „  Voinţa Naţională11: 

Anunţăm cu o deosebită plăcere că Duminecă 
în 30 Maiu, la 3 oare p. m., se va celebra, 
la episcopia din Buzău, căsătoria religioasă a 
amicului nostru dl G. D. Pallade cu d-şoara 
Sofia Leon Leonida. Serviciul divin va fi ofi
ciat de P. S Sa episcopul Partenie al Du- 
nării-de jos. Trimitem viitorilor soţi toate 
urările noastre de fericire.

— Dl loan S t o i a n u ,  ales capelan ta 
F é r e g y h á  z ,  s’a logodit cu d-şoara Silvia 
Petro viciu din Pilul-mare.

*
Dela societatea presei. „ Timpul“

scrie: Ieri s’au încheiat socotelile serbărilor 
date de societatea presei în Cismigiu. Bene
ficiul net este 17.000 franci.

*
Ştiri şcolare. Foile din România scriu 

că ministrul cultelor a luat decisiunea sé do
teze toate şcoalele săteşti cu portretele M. 
L. regele Carol şi principele Ferdinand.

*
Teatru la Iaşi. Consiliul comunal din 

Iaşi, în şedinţa sa de Joi, a decis ca noul 
teatru ce urmează a se clădi să conţină o 
miie de locuri şi să poarte numele de „Tea- 
tru-naţional în Iaşi“.

*
Ultimele inundaţiuni diu România.

Foile din Bucureşti scriu: Tuto va şi Peres- 
chivu au debordat inundând un mare număr 
de sate. Bârladul chiar e în pericol. — In 
Roman peste doué mii locuitori sünt rămaşi 
fără adăpost. Din ordinul ministrului de in
terne s’a pus la disposiţia prefectului trupele 
pentru a veni în ajutorul inundaţilor. — Apele 
Şiretului au început să scadă. Dela Movila- 
ruptă până la Stefăneşti recoltele sünt cu de- 
săvîrşire înecate. Ploile continuă. La Galaţi 
Şiretul debordând din nou a înecat satele

Braniştea, Piscu şi Independenţa. — Apele 
Sucevei şi Moldovei au crescut foarte mult. 
Comunicaţia între România şi Bucovina e în
treruptă. Podul dintre Suceava şi Iţcani, con
struit de mai bine de 100 ani, a fost rupt. 
O parte din Iţcani e inundată. Podul peste 
Moldova asemenea a fost rupt de apă. Co
municaţia între Broşteni şi Fălticeni asemenea 
e întreruptă. — In judeţul Botoşani calea fe
rată între Leorda—Dorohoiu este ruptă. — 
In judeţul Dorohoiu apele Jijiei şi ale Bah- 
luiului s’au revărsat inundând o parte a ora
şului Dorohoiu. — In judeţul Neamţu apele 
Moldovei au rupt podurile dela Mălini şi Dum- 
brăviţa. — In judeţul Bacău comunicaţia între 
Tîrgul-Ocna, Moineşti şi Adjud e întreruptă. 
Podurile au fost luate de apă.

*
Lungimea metrului prototip. Se ştie 

că lungimea metrului prototip nu poate fi ob
ţinută exact decât prin comparaţie directă cu 
proba preţios conservată în pavilionul din Bre- 
teni, la biuroul internaţional al metrului în 
urma mai multor cercetări făcute în acest stabili
ment de cătră domnul Michelson, fisician din 
Chicago, s’a descoperit resultatul că numărul 
lungimilor undelor pentru lumina roşie a cadmu- 
lui, asupra lungimii unui metru este exact cu 
1,550 000 la o jum. milion parte dintr’un mili
metru Această determinare va pune deci 
între mânile fisicianilor mijlocul de a regăsi 
exact în ori-ce timp, lungimea metrului 
prototip.

Din public.*)
Concurs literar.

Basat pe decisul de sub nr. XXI. punc
tul 4 din protocolul adunării generale, comi
tetul central al reuniunii învăţătorilor români 
gr.-or. din districtul consistorului aradau, pro
topopiatele din dreapta Mureşului, escrie pre
miu de 50 fl. v. a. pentru cea mai bună 
„gramatică româna, în şcoala poporală“ cu 
termin de concurs până la 1 Ianuarie n. 1894, 
pe lângă următoarele condiţiuni:

1. Cartea să cuprindă întreg materialul 
de învăţământ al şcoalelor poporale şi se des- 
voalte şi partea stilistică cât mai complet!

2. Cuprinsul să nu fi vast, dar’ să fie 
împărţit în grade concentrice şi expus în stil 
clar şi concis, scris cu ortografia academiei.

3. Manuscriptul să fie în trei exemplare 
anonime. Löngä ele să se acludă o cuvertă 
sigilată şi provăzută eu un motto, care să 
prindă în lăuntru numele autorului.

4. Referitor la dreptul de {proprietate, 
se va face acord separat îutre reuniune şi 
autor.

5. Manuscriptele să se trimită la adresa 
subscrisului preşedinte în Arad.

Din şedinţa ordinară a comitetului cen
tral ţinută în 25 Maiu n. 1893.
Teodor Ciontea, m. p., Nicolae Ştefu, m. p ,

preşedinte. secretar.

*) Pentru cele cuprinse în rubrica aceasta re
dacţia nu primeşte răspunderea.

SERVICIUL TELEGRAFIC
al .TRIBUNEI“.

Belgrad, 12 Iunie n. Comitetul 
central al partidului radical s’a întrunit 
pentru a lua posiţie faţă cu proiectele 
ce se vor presenta Scupştinei. Mai de
parte s’a ventilat planul reconstruirii 
cabinetului, căci ministrul de răsboiu, 
colonelul F r a n a s s o v i c I  voeşte sé de
misioneze.

E lb in g  (Germania), 12 Iunie n. 
în adunarea electorală, în care candi
datul conservator P u t t k a m m e r  a 
ţinut discursul seu de program, so- 
cial-democraţii au provocat excese mari. 
P u t t k a m m e r  a primit pumni şi lo
vituri de baston îu faţă şi petri în 
spate; gendarmeria a intervenit şi s’a 
folosit de armă.

Albi, 12 Iunie n. Ministrul-pre- 
sident D u p u y  a ţinut un discurs de 
banchet făcând elogiuri republicei care 
a câştigat prietenia unui mare stat.

Kladno (Boemia), 12 Iunie n. 
Circa o miie de lucrători s’au pus în 
grevă.

Sofia, 12 Iunie n. Ştirea despre 
pretinsa călătorie a prinţului la S i n a i a  
este inventată.

Oradea-mare, 12 Iunie n. Calfa 
de pantofar Mo r o ş a n ,  în vîrstă de 
17 ani, a împuşcat din gelosie pe ser
vitoarea E r z s i  Mai or ,  în vîstă de 
16 ani, ziua în ameaza mare şi în 
strada cea mai frecuentată. După aceea 
s’a predat singur poliţiei.

Fünfkirchen, 12 Iunie n. 165 
de lucrători au reînceput munca, 
ceialalţi continuă a fi în grevă.

B ibliografie.
în editura librăriei Nicolae I. Ciurcu 

din Braşov a apărut:
„Carte, de cetire“ pentru cl. III. gitnna- 

sială, reală şi pentru şcoalele superioare de 
fete. De Virgil Oniţiu, profesor.

în tipografia „ A u r o r a “ din Gherla va 
apără în curând de sub tipar un op întitulat 
„Monica11, tradus din limba francesă de Salba.

A apărut:
„încercări în vocalismul limbii române“ , 

de Alexie Viciu, profesor. Blaj, 1893. Tipo
grafia seminarului gr.-cat. Preţul 25 cr.

A apărut în editura librăriei C. S f e t e a  
în Bucureşti: „ Lumea de a z iu, roman de aven
turi de Grigore Mă r u n ţ e a n u .

A apărut:
Legea de pensiune înveţătorească. Tra

dusă şi explicată de Blasiu Codreanu, învă
ţător român în Aradul-nou (Uj-Arad). Arad, 
1893. „Tipografia diecesană“.

A apărut:
Epistola cătră Diognet. Traducere de 

I. V. I’aşcan, catechet la şcoala de copile şi 
de băieţi în strada Transilvaniei din Cernăuţi. 
Cernăuţi, 1893. Tipo-litografia concesionată 
Arch. Silvestru Morariu-Andrievicî. Editura 
societăţii eantorale „Lumina“.

A apărut:
„ Asociaţiunea pentru sprijinirea înveţă- 

ceilor şi sodahlor români din Braşov“. In- 
f o r m a ţ i u n i ,  de N. P. Petrescu, preşedintele 
Asociaţiunii. Braşov, tipografia A. Murăşianu.

A apăru t:
Protocolul adunării generale a treia a 

„Reuuiunii învăţătorilor români gr.-or. din 
diecesa Aradului, districtul din dreapta Mu
reşului, ţinută în Ai’ad la 13 şi 14 Aprilie n. 
1893. Editura Reuniunii. Arad, 1893. Ti
pografia diecesană.

A apărut:
Marşul „ Caritatea pentru done piane cu 

opt mâni", de C. M. C o r d o n e a n u .  Acest 
marş este scris expres într’un stil uşor pentru 
elevele de prin institutele private, pentru festi
vităţi şcolare, ca examenul etc.

R ecom andăm  dom nilor p ro feso ri de m u-
sică şi direcţiunilor şcoalelor private această 
coinposiţiune de un bun efect.

Se află de vânzare Ia toate magazinele 
de musică din Bucureşti cu preţul de 5.20 lei.

A apărut în B u c u r e ş t i :
l o a n  Amos  Come n i us  : „ Didactica 

Magna“, tradusă şi însoţită de o precuvân
tare şi introducere de Dr. Petru Garboviceanu, 
profesor. Preţul 3 lei.

Este opera monumentală a unui mare 
pedagog, tradusă de un bărbat de şcoală com
petent. O recomandăm cu căldură cărturarilor 
noştri.

LOTERIE.
Tragerea din 10 Iunie st. n

Budapesta: 28 8 48 15 90

Călindarul dilei.
1/13 Iunie n. 1893. 

l u l i a u :  Muc. lustiu 

G r e g o r ia n : Aut. d. Pad. 

S o a r e le :  răsare 5.9 apune 3.5 5

Buletin meteorologic.
Sibiiu, J2 Iunie n. 10, ware dimineaţa.

Presianea atmosf. în mm. 
(Mediul lunar 724.4) Temperatura

după
Celsius

Maximul 
ţi minimul 

de
temperatură

Direcţia
vântuluiObservată

Diferenţa
din

preziuă

723.2 —0.5 -f 16.1 •4 21.24-13.0! V

Din ţeară S Innia n. 3 oare dimineaţa.

S t a ţ i u n i i  e
Presiun. 
atmosf. 
în mm.

Tempera
tura

Celsius

Ventul

direcţia j tăria

Budapesta 757 f  177 s o 1
Sătmar . . 760 +  18.9 s o 3
Cluj . . . . 760 — 14.6 NO 5
Orşova 762 +  16.2 s 1
Arad 760 20.1) s 5
Pauciova 760 -f  20.9 SV 3

Sosiţi în Sibiiu.I
La 12 Iunie n.

Hotel „ N eu rih rerFarkas şi P. Heves, medic 
de regiment, din Braşov. B Payer, director, M. Balla, 
controlor şi Dr. Pasteiner, profesor, din Budapesta. 
Roskovânyi, voluntar, din Mediaş. Fis her, din Ham
burg Bauman, din Sebeşul-săsesc, Verzár, Bettelheim, 
Fischhof şi Schröder, din Viena, toţi comercianţi.

Hotel „Habermann.“ O. Kukavica, din Focea. 
F. Stiihler, pelerin, din Rîrnnic
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K c o  u o m  i c .
Veniturile căilor ferate române. Ve

niturile tuturor căilor ferate române pe luna 
Aprilie 1893, comparativ cu veniturile perio
dului corespondent diu anul trecut, sönt ur
mătoarele :

1892 1893

ir. 1.315,934.59 fr. 1.375,149.82 
„ 34,960.97 „ 40,486.04

Bursa de mărfuri din Budapesta dela 9 Iunie n. 1893.

Călători .
Bagage .
Mărfuri de 

mare vi- 
tesă . . .

Mărfuri de 
mică vi- 
tesă . . .

Total . . .

107,950.34

1.639,592.51

124,163.34

2.335,261.64
. „ 3 098,438.41 „ 3 875,060.84

Spor în favorul lunii Aprilie 1893, fr. 
776,622.43.

Piaţa cerealelor din portal Brăila.
Operaţiile efectuite în 25 Maiu v. 1893

H. Fulga lui M. Vechsler, orz 1000 
hect. 8.25 lei. Sasu & Nistor, lui Kivich, 
ovăs 40.000 hect. 11 80 lei. N. V. Perlea 
lui Golgenzveig, orz 850 hect. 4.86 lei. N. 
V- Perlea lui Christoforato Freres, grâu 1120 
hect. 8.42 lei. G. Grosovici lui Jeiteles, grâu 
12.200 hect. 9 85 lei. C. G. Haracopulo lui 
J . Dreifus & C o, grâu 2000 hect. 8.50 lei. 
Th. Dimitriapi lui Sam. & Fried., prâu 3600 
hect. 8.50 lei. C. Dimitriadi lui M. Schmirer, 
grâu 1850 hect. 8 60 lei. Asigurarea Dacia 
lui I. Millas & tiiu 6000 hect. 8 lei. P. 
Teehar & C. lui Sam. & F ried , grâu 3500 
hect. 8.40 lei. P. Theohar & Co. lui Sarn. 
& F ried , grâu 3600 hect. 8.30 lei. P. Teo- 
har & C. lui 3600 hect. 8.40 lei. Bach lui 
I Hirsch, meiu 5000 hect. 5. lei. Evloghio 
lui Kirschen & Diám. porumb 2800 hect. 8 
lei. M. Cusof lui G. Nicolopulo, porumb 
3500 hect. 7.07 lei. M. Cusof lui G. Nicolo
pulo, porumb 3500 hect. 7.07 lei. Bach lui 
L. & M. Feitler, porumb 10.000 hect 7. lei. 
Haracopulo lui Weing & Etlinger, 660 hect. 
6.75 lei. Drag. & Stanib luiErfling, porumb 
8000 hect. 8.85 lei. Drag. & Stamb lui G. 
Nicolopulo, porumb 500 hect. 8.85 lei. Sasu 
& Nistor lui M Vechsler, porumb 900 hect, 
8.85 lei. Sasu & Nistor lui Kivich. ovăs 900 
hect. 11.80 lei. Breciner lui Frenghel, orz 
15 0 0  hect. 4 .8 0  lei. J. J. Paspatti lui Weing 
& Etlinger, orzoaică 470 hect. 6 40 lei.

C e r e a l e  sos i t e .

Pe apă: grâu 203.800 hect., por. 54.700 
hect., orz 10900 hect., secară — hect., fasole 
— heet.

Pe uscat: grâu 4100 hect., porumb 7050 
h e c t, orz — hect., săcară — hect., fasole — 
hect., meiu — hect.

Preţul mărfurilor

Sdminţe uS «  
1  SO A

Preţul por 
100 ohilogr. I j

p  o O A

Preţul per 
100 chilo

dela pănă dela pănă

Gr â u
Bănăţeneşt vechiu 74 75 8.05 8.15
Grâu dela Tisa „ 74 —.— —w— 75 8.16 8.25
Grâu „ Pesta n 74 —.— —.— 75 8.10 8.2
Grâu de Alba-Reg. „ 74 —#— —.— 75 8.10 8.20

n n Dacica 74 — —,— 75 8.15 8.25
Grâu ung. de Nord 74 75 —.—

Săminţe, 
vechi ori uoue St iul

Secară
Orz

Ovăs
Cucuruz (porumb

Cnalitatoa 
por Hect.

Preţul per 
100 cliilugr.
dota

Meiu
Hrişcă

Grâu
b

Cucuruz

Ovăs

de nutreţ ( 
de vinars 
de bere

băuăţ. 
de alt soiu

de toam 
de primă. 
Maiu-Iun 
Iulie-Aug. 
de toamnă 
de primăv.

70—72
6 0 -6 2
62—64
64—66
39—41

76
73

Ö)O
■al

8.18

ass
5.17
6.23

6.90
5.90 
6.35 
7. 0 
7.15

4.50

până
7 .1 i 
6.20 
• .50 
8 35 
7.40

ö'05

L75
8.0O

840 
5.19 
6 25

Producte diverse

Sem. de trif.
b

Oleu de rap. 
Uns. de porc

rí
Slănină

s
Său 
Prune 
Lictar

n
Miere

V

Ceară 
Spirt

S o i u l
dela până

Lucerna ungurească
roşie
rafinat
dela Pesta
dela ţeară
sventată
afumată

slavon, nou 
bănăţenesc 
brută
galbinâ străcurată 
de Rosenau 
brut
Drojdiuţe de spirt

,37.— 
54. 
39. ~  
50.5°

47.60 
55.51’ 
39.-- 
22.25 
20 4' 
18.—

30.—

46.—
60.—
39-50
5 9 .-

48. CO 
56. 
40.- 
22.75 
21.- 
18.50

32.—

17.50J 18.50 
56 25156.75

Cursul pieţei din Sibiiu.
Din 11 Iunie u. 1893.

Hârtle-monetă română . . dump. 9.68 vând. 9.73
Lire turceşti . . . . 1 ?? 10.85 10.90
Imperiali.......................... • n 9.90 10.—
Ruble ruseşti . . . . * P 1.27 rt 1 29

Bursa de Budapesta.
Din'9 Iunie n. 1893.

Renta de aur ung. 6 --  . . . . . . .  .
B o n n  4- . . . ...................................
„ „ hârtie „ 5% . . . ......................

împrumutul căilor ferate ung...................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune)...................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune) .................................................................
Bonuri rurale ung.................................................

„ „ croate-slavone..........................
Obligaţiunile desp. regaliilor...............................
împrumut cu premiu ung....................................
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . .
Renta de hârtie austriacă ............................... .....

„ de argint austriacă....................................
„ de aur a u s t r i a c ă ....................................

Losu ile austriaco din 1860
Aeţiui.ile băncii austro-ungare..........................

„ „ d e  credit u n g ...........................
B B „ B austr. . . . . , ,

Scrisuri ionciare ale institut, de cred. şi economii
„Albina“................................................... ..... ,

A r g i n t u l .............................................................
Galbeni împărăteşti..............................................
Napoleou-d’o r i ....................................................
Mărci 100 imp. germ ane....................................
Londra 10 Livers s te rlin g i....................  ,

115.15
100.—

121.—
101.— 
96. 0 
97.60 

100.75 
148.— 
142.— 
98.10 
9 8 . -  

117.25 
165.— 
99/.— 
409.2« 
314.50

101.—

5.32
9.76

0*1.10
123. -

Piaţa din Braşov, 9 Iuuie v. Grâu frumos 
hectl. fi. 6.60, de mijloc fl. 6. , mai slab îl. 5.'0, grâu 
mestecat fl. 4.69, săcară frumoasă fl. 4.50, de mijloc 
4.20 f l . ,  mai slabă —. —, orz frumos f l.  2.30, aa mijloc 
—.—, ovăs frumos fl. 1 90, de mijloc —.—, cucuruz fl. 
8.--, mălaiu fl. 8.40, mazăre fl. 6 —, linte fl. 12.— fa
sole fl. 3 50, sămânţă de in fl. 10.—, săm. de cânepă fl. 
4.—, cartofi fl. 90.—, carne de vită p. chilo !6—51 cr., 
arne de porc 48 cr., carne de berbece — cr.

Piaţa din Făgăraş, 20 Maiu v. Grâu hectolitru 
fl. P.fO până 6.— ; grâu mestecat fl. 4.40 pănă 4 8 )  
sicară fl. 3.50 pănă fl. 3.70; orz fl. 3.— pănă 
fl. 3.20; ovăs fl. 1.81 pănă fl. 2.— ; cucuruz 
fl. 3.— pănă fl. 3.25; mazăre fl. 5.— pănă fi. 6 — 
fasole fl. 4. — pănă fl. 5.— ; linte fl. 8.— pănă 
fl. 9.— ; sămânţă de cânepă fl. 5.— pănă fl. 6. - 
sămânţa de in fl. 8 - 9 . —; cartofi fl. 1.— pănă 
1.2); mălaiul fl. 7.50 pănă fl. 8 — ; său brut 100 
cliilogrami fl. 22.— pănă fl. 24.— ; lumini de său 
umate fl. 41.— pănă fl. 42, unsoare de porc 1 )0 chl, 
fl. 63.— pănă fl. 65.— ; slănină 100 chilo fl. 62 pănă 
fl. 60.— ; săpun 100 buc. fl. 22.— fl. 26 — ; cânepă 
fl. 30.— pănă îl. 36.— ; fân fl. 1.60 pănă fl. 1.80 
carne de vită chilo 48 cr.; carnea de viţel 50 pănă 
— cr.; carnea de porc 40.— pănă —.—; carnea de 
berbece 1.20 pănă 3 —; ouă 6 cu 10 cr

Tîrgul de rîmători în Steinbruch. în 9 Iunie 
n. s’au notat; ungureşti bătrâni grei 48.— cr. pănă 
49.— cr., de mijloc 48.— cr. pănă 49 -  cr., ungureşti 
grei tineri 52. — cr. pănă 52’/a- c r , de mijloc 51.— 
cr. pănă 62. -  cr., uşori 49.— or pănă 50. -  cr., 
ma r f ă  ţ e r ă n e a s c ă  grea 46.— cr. pănă 47.— cr. 
de mijloc 47.— cr pănă 48.— cr., uşoară 47.—  cr. 
pănă 48.— cr., r o m â n e ş t i ,  de B a k o n y ,  grei 
—.— cr. pănă —.— cr , transito grei —.— cr. pănă 
—.— c r , transito de mijloc —.— cr. pănă —.— cr. 
transito uşori —.— cr. pănă —.— cr., transito s â r 
b e ş t i  grei 49— cr. pănă 50 — cr., transito de 
mijloc 49. - cr. pănă 50 cr., transito uşori 47. — 
pănă cr. 48.— or.

Bursa de Viena
Din 9 Iunie n. 1893.

Renta de aur ung. 60/0 .......................... ___ ,

n n i> n * 7 o ............................. 116.15
B B hârtie „ 6“/0 ......................... _____

împrumutul căilor ferate ung-....................
Amortisarea datoriei cailor ferate de Ost ung.

124. -

(l-a e m is iu n e ) .................................... 120.70
(Amortisarea datoriei căilo ferate de. Ost ung.

2-a em isiune).................................... 101.40
Bonuri rurale ung............................. 96.10

„ „ croate-slavone........................ __ __
împrumut cu premiu ung.......................... -- . -
Losuri pentru regularea Tisei si Seghedin . 141.75
Keuta de hârtie austriacă . . . 98.30

„ „ argint, austriacă . . . . 98.10
„ „ aur austriacă . . . . . 117.35

Losuri pentru austr. diu i860 . . . . 164.—
Acţiunile băncii austro-ungare . . . . 995.—

„ „ de credit ung. . , , , 408.25
T> n n v austr. • . 4-34.50

A rg in tu l .................................................... ... . __
Galbeni împărăteşti....................................
Napoleon-d’o r i .........................................

5.82
9.785

Mărci 100 imp. germ ane......................... 60.07«
Londra 10 Livres sterlingi . . . . . 180.50

Bursa de Bucuresci.
Din 26 Maiu st. v. — 4 oare p. m Cassa Ultim
Renta rom. per 1875 55/0 . . 158. -
Renta română amort. 5ü/0 • • . 06 '/, w. ,___

„ (Schuldverschreib.) . . .
Oblig, de stat. C F R. 6°/0 102. - —
Renta rom. (Rur. conv.) 6% -- .--- — . __

împrumutul municipal 5 '/0 . . -- —

Scrisuri fune. rurale 5°/0 . . . 98.— — . —

Scrisuri func. rurale 7°/„ . . . 104.50 — 4—
Idem urbane 7°/0 .......................... 102 — _, —

B 6  • /„ .......................... 93.— — . —

B 5»/0 .......................... 84.— — t—
Banea-Naţ. (500 lei vărs. într.) 1645 — - _

Soc. Daeia-Rom. (250 lei vers) 298 — .—

Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vărs.) 310 — ,—

Soc. rom. de reasig........................ 101 —.—
Soc. r. de cou (250 lei vărs.) ----, ---- —.—
Oblig. Cassei Pensiunilor .  .  . ----. ---- —

A g io ......................................................................... ---- . ---- —

Sehim ----•----- ___, — .

Londra 3 luni ---- , ___ ___, —

B c e l t ........................................................ ---- . ----- —

Berlin 3 l u n i ................................................. ----
T. cec .

Paris 3 Ioni........................................................ ----.___ __ , ___

» c e c ........................................................ —  .---- — . —
V iena ........................................................................ ---- . ---- —.—

n • • •
A g i o ........................................................................

Pentru redacţie responsabil: Iu absenţa dlui
An drei u B a i t e ş  domnul loan Ciontea,
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I n s t i t u t  t i p o g r a f i e  î n  S i b i i u .

A eşît de sub tipar şi se află de vén4are la I n s t i t u t u l  
T i p o g r a f i c  în Sibiiu

Si® MO B l  A L U L
archiepiscopului şi metropolitului

A n d r e i i !  b a r o n  e l e  Ş a g u n a
sau

luptele naţiomile-politice ale Eoraâuilor
1 8 4 6 - 1 8 7 3

de
NXCOLAE POPEA,

arehimandrit-vicar archiepiacopesc.
Tom ul I.►

P r e ţ u l  1  î l .  3 0  o r -, -p »

•  • •

INSTITUT TIPOGRAFIC ÎN SIBIIU.
Se află de véndare:

P licu ri o fic io a se
adresate: direcţiunii financiare, — oficiului de dare r. u., — tribunalului 
reg. ca judecătorie a cărţilor funduare, — scaunului orfanal comitateus, —  
primăriei comunale, — judecătoriei cercuale, —  protopretorului cercual.

k ö z s é g  e l ö l j á r ó s á g á t ó l .

A tek in tetes
m e g y e i  á r y a s z é k n e l i

Hivatalból.
Portomentes.

ügyben.

N r. 1 8 2 5 /1 8 9 3 . [i 357] 1 - 2

C o n c u r s.
Prin aceasta se escrie concurs la 

catedra de desem n dela  g im n asiu l 
şi ce le la lte  in stitu te  gr.-cat. rom. 
din Blaj.

Cu catedra aceasta e împreunat un 
salar anual de 60 0  îl. v. a. adecă (şese 
sute floreni val. austr.) solvinzi în rate 
lunare decursive începând din 1 Septemvrie 
1893.

Suplicile sé se adreseze veneratului 
consistor metropolitan până cel mult în 
1 5  I u l i e  1 8 0 3 ,  însoţite de cartea 
de botez şi de documentele care arată 
cualificaţiunea şi serviciile de până acum 
ale concurentului. Pe lângă condiţiunile 
generale recerute la un profesor de desemn, 
se cere cunoştinţa limbii române. Pre
feriţi vor fi cei de religiune greco-catolică.

Blaj, din şedinţa consistorială ţinută în 
j> Iunie i 8 gj.

loan M. Moldovan,
vicar metropolitan.

C o n c u r s.

Pentru ocuparea postului de comp- 
tab il la „ C r i ş a n a “, societate de eco
nomii şi credit în Brad, se escrie concurs 
cu terminul până la 25 Iunie st. n. a. c.

Salarul este: 600 fl. v. a anual şi 
se va solvi în rate lunare anticipative.

Petenţii îşi vor aşterne rugările di
recţiunii, având sé producă documente că 
sânt în stare a conduce afacerile de comp- 
tabilitate, eventual că au mai fost aplicaţi 
la vre-o bancă acreditată.

Alesul va depune o cauţiune de 200 fl. 
v. a. în bani, ori în hârtii de valoare la 
cassa societăţii, şi cu 1 Iulie st. n. a. c. 
îşi va ocupa postul.

B r a d ,  la 8 Iunie 1893.

Direcţiunea.

Pe vreme bună sau urîtă!
S l e r c u r i ,  1 4  I u n i e  n .  se va deschide

Veranda cea nouă din grădina
cafenelei Habermann,

ear’ iu cas de vreme prielnică —  va cânta c a p e l a  r e g i m e n t u l u i  
dela 6 oare încolo.

Intrări  la verandă:  strada Morii nr. 4, prin parcul orăşenesc) 
prin casele Habermann şi chiar prin cafenea însăşi. [1382J 1—2

Legea veterinară.
Atât prim ăriile com unale, cât şi fiecare econom  au trebuinţă 

sé cunoască l e g e n  numită v e t e r i u a r i l .  Dl Torm ay Béla, secretar 
de stat în ministerul de agricultură, a scos la lumină o explicare  
poporală a legii amintite. în această explicare se vorbeşte pe larg 
despre paşapoarte, de tîrgurile de vite, de boalele lipicioase şi multe 
alte lucruri folositoare. Reuniunea agricolă română din Sibiiu a tradus 
această carte în limba română poporală. Cartea se numeşte :

învăţătoru l M unteanu
î m p ă r t ă ş e s e e  e c o n o m i l o r  c e l e  m a i  d e  l i p s ă  c u n o s e i n ţ e

despre

LEGEA VETERINARĂ
BOALELE CONTAGIOASE

stând cu dînşii la sfat în lungile seri ale iernii.
De

Torm ay B éla.

(134 pag. mari.)

Cartea costă 30  er. (cu porto postai 35 er.) şi se poate cum- 
péra dela

Institutul Tipografic în Sibiiu.

Mersul trenurilor
pe lin iile  or ien ta le  ale căii ferate de stat r. u. va lab il din l-a M ain 1893.

C o p ş a - x u i o ă — S i b i i u — A v r i g — F ă g ă r a ş .

2.24 
3 53 
4.16 
4.36

11.34
1.03
1.26
1.40

7.10
8.59
9.28

pl. € o p ş a -u i i« ă  sos.
Ocna . . . .  

sos.) I pl.
K lhJia . . J

pl. j  Isos.
Avrig . . . 

sos. F ăgăraş. . . pl.

9.34
8.09
7.44

6.20
5.09
4.49

12.05
10.43
10.17

8.30
6.51
4.05

7.28
6.02
3.31

6.16
8.38

3.31
6.08

C u c e r d e a  —  O s o r b e i u  —  R e g h . - s ă s .

2.35
3.21
5.07
5.50
7.25

8.15
8.56

10.27
10.42
12.15

3.11
3.52
5.23
5.36
7.15

pl. t 'i iu e rd e a  . sos.
Ludoş . . .

sos.) ( pl.
, 0 » o r h e iu  .{pl. 1 ’ (sos.

sos. K eg h ln .-s fts . pl.

7.40
7 —

8.25
7.41

1.18
12.32
10.85

5.05
3.22

5.80
5.18
3.50

5.54
9.85
8 —

&  h  i  r  ä s — T  u r d a9

7.33
7.53

I l 
i i . 20

4 —
4.20

10.17 
10 37

T G liir iş  . . .
Y T u r d a . . .  X

5.10
4.50

10.30
10.10

3.80
3 10

9.12
8.52

S i , g h  i ş  0  a  r a  —  0  d o r h e i u
4.20 11.08 T Sighişoara . . j  
7.07 1.50j Y Odorheiu . . X

10.32
7.57

5.32
3.02

P
£5i m e r i a  (Pisici)— P e t r o ş e n i  — L u p e n i

6—  
7 21 
9.45

11.28
12.48

3.40
4.05
5.10
5.30

4.10
5.39
8.48

pl. Simeria . . sos.
Haţeg . . . 

sos.) Í pl. ' Petroşeni î 
pl.J ' (sos. 

Vulcan . . .
Í sos. Lupen! . . pl.

10.32
9.02
5.56

3.24 
2.08 

10.25 
9.58 
9 07 
8.30

9.35
8.25
6.16

5.15
6.20
6.40

8.88
7.47
7.16

S  i  m  e r i a  (Piski) —  H u n e d o a r a

6.15
6.38
7.13

11.35 
11.54 
12 20

4.20
4.43
5.18

9.50
10.08
10.32

Ţ Si mer la  . . ^ 
Cérna . . .

Y Hunedoara X

5.30
5.14
4.50

10.25
10.05

9-38

3.10 
2.64 
2 30

8.49
8.29
8 —

B r a s o v  —  Z e r n e s o i§

8.35 2.58 
10.28 4.39

9.10
10.30

Ţ Br a ş o v . . .  A 
Y Zernesei . . J[

6.29

1 5-
1.44

12.20
8.31
7.20

B r a ş o v  —  C h e z d i - O ş o r h e i u
5.46
6.19
7.11
8.31
9.08

8.50
9.31

10.32
12.08
12.54

3.10
3.53
5.03

. pl- Braşov . . . sos. 
Ţ  Prejmér . . .  A 

Sepşi-S.-Georgiu 1 
X Covasna . . X 

sos. Kezdi-Oşorh.. pi.

8.18
7.48
7.02

1.49
1.11

12.10
10.34

9.38

6.56
6.18
5.17
3.89
2.33L-'

6.40
7.26

5.46
5—

B u d a p e s t a — P r e d e a l
Tren

do
ptriom

10.-
8.25 

11.28 
1.35 
3.53 
4. 
4.80 
6.22 
5.45
0.84
7.18
8.05 
8.46
8.49
9.06 

10.08 
10.37 
10.59 
11.07 
11.31 
11.48 
12.25 
12.50

1.01
1.35
1.50 
2.13 
2.82 
3.04 
3.39 
4.01 
5.26
6.08
6.40
7.16
8.

Tren
ftOMllMt

8.05
2.10
4.07
5.46
7.08
7.15
7.48
8.18

9.07
9.37

10.37

Tr. de 
jtrso u t

11 —
12.26

1.11
8.45

Tren
de

ţwioaat
Tren
de

piriont
I

8.05
2.50
6.14

8 42 
12.05 

1.02 
2.14 
2.50 
3.54 
4.53
6.13 
6.59

11.10
11.32
12.50

1.25
1.43
1.52
2.18
2.40

Tron
tootlmt

5.15 
5.57
6.29

12.20

5.50

8.57
11.33

1.50
2.24
3.03
3.46
4.07
4.53
5.82
6.24
6.59
8.40 
9.08

10.40 
11.25 
11.54 
12.04 
12.34 
1 —
1.40 
2.17 
2,35 
3.14 
3.84 
3.49 
4 11 
4.48 
5.27 
6.10
7.52
8.80
9.03
9.38

10.25
6.18
7.10
7.40

10.50

Ti ea 
«ccilin*.

2.15
9.15

11.12
12.60
2.12
2.19
2.49 
3.24

4.17
4.50 
5.42 
5.65
6.11
6.27
7.27 
7.50

8.17 
8. 
8.88

9.09

9.42
9.44
9.59

10.22
10.51
11.12
12.26
12.58

1.15
1.34
2.09 
2.19 
3.01 
3.31
9.15

___11
Tron

persoane

pi.

T 1
1

Viena . 
B u d a p e s ta  

Szolnok . 
P.-Lad an y

sos.
pl.j

Oradea-m are

Mező-Telegd 
Rév . . 
Bratca . 
Ciueia . 
Huiedin ■ 
Ghirbüu .

sos.i
pî-îCluî • •

Apahida 
Gliiriş . 
Cucerdea 
Uioara . 
Vinţul-de-sus

V Aiud

8p î) TeiU? ■
Crăci miel 
Blaj . .

Y Micăsasa 
sos.\C(

p lj
Mediaş . . 
Elisabetopol 
S ighişoara 
Ilaşfalău . 
Homorod . 
Ágostonfalva 
Apatia . . 
Feldioara . 

sos.

1

sos.
A

pl.

I Pl

lopşa-mioă

I Pl
(sos.

A

1
f pl 
(sos. 

A

pljBraşov

J Timiş
Predeal
Bucuresci

( Pl. 
(sos. 

A

i
pl.

3. 
6.45
2.34 

12.06

3.16

10.17
9.41
9.12
4.40

Treu
accelerat

1.55
8.30
5.23
3.46
2.25 
2.18 
1.52
1.26

12.47

11.01
10.45

9.23
8.53

8.23
8.06
7.59

7.30

6.56
6.54
6.41
6.20
5.58 
5.83 
4 27 
3.53 
3.37 
3.16
2.45 
2.18 
1.42 
1.12
7.45

Tren
de

pinoane
Tron

aaoilerat

6.35
3.49
1.21

11.04
10.44
10.07

9.30 
9.10
8.31
7.53
6.53 
6.14
5.45 
5 10 
3.58 
3.06 
2.48 
2.40 
2.11
1.45
1.10

12.89
12.29 
11.48
11.29 
11.14 
10.55 
10.21

9.42
9.13
7.45 
7.01
6.85
5.58
5.10

7.20

Tren
depinout

6 20
2 05 

11.46 
10.05 

8.43
8.38 
8.13 
7.47

7.08
6.39

10.05

5.25
4.48
4.23 
3—  
2.20 
2— 
1.51
1.23 

12.54

6.58

4.47 
2.24 

11.59 8il“ b&ta 
11.41
11.07
10.32
10.13

9.41
9.0-
8.0
7.31
6.47
6.89
5.20
4.47
4.29
4.23
4.02
3.42 
2.49 
2.27 
2.18 
1.89 
1.18
1.03 

12.4' 
12.16 
11.39 
11.17 
10.02

9.22 
8.57
8.23
7.43

5.57
5.16
8.50

7.40
6.59
6.30
6.20

M u r ă ş - L u d o s  — B i s t r i ţ a
4 —
6.48
9.59

9.10
12.41

4.55

4.20 Ţ  MurSş-Ludoş . A 
Ţagu-Budatelic 

j Y Bistriţa . . .  X !

6.46 7.21
4.15
1.16

M| . .... Ciareii-mari — Zelău
5.42

10.30
Careii-mare 
Zelău î 7.05

2.25!

Nota: Oarele însemnate în stângă staţiunilor sünt a se ceti de sus în jos, cele însemnate 
în dreapta de jos în sus. Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de hoapte.

Budapesta, gara de vest —  Ruşava — Vercerova
Oriont.
Exprei

I Tren 
de

I persoano i

9.06
Vineri

1.55
circul.
numai

5.09
5.16

11—

7.09

7.17

11.29

11.55
12—
12.09

8.30
10.30
10.40

1.47
2.12
5.20

5.45 
6.49 
7.32 
8 40

10.55

Tren
«colorat

9 —

2-20
3.36
3.42
5.45
0.51
7.50

8 -
8.49
9.23

10.25
11.16

12.28
12.4.
12.21

1.06
1.15

11.40

Tren
de

persoane

9.16

7—
9.31
9.36

12.58
1.30
4.54

5.45
6.57 
7.38 
8.53 

10.06 
11.41 
11.50 
12 03 
12.58 

2.01 
2.10

Treu
acstlsnt

4 —

10. 
11.15 
11.21 
1.20

pl. Viena . .

pl. B u d a p e s t»
sos i
p, jczegléd . . 

sos.i
pj j&cghedin .

Tren I 
mixt
9.30!

11.11
12.34;

3.30
5.21

! P‘ l
Timişoara

sos

sos.
/ pi.
(sos.

Ipl-
(sos.

f pl-

7.23 
7.36 
7.58
8.24

Topoloveţ . . 
Lugoj . . .
Caransebeş . . 
Teregova . . 
Mehadia . . 
Băile-Herculane 
Topleţ . .

sos.
A

sos.t
pl j  R uşava.

I Vercerova
Bucuresci .

f Pl-
"(sos. 

: 1

Tren 
de ! 

persoano .
Tren

de
persoane

Orient.
Expres

Tren
acoelerat

Tren
de

persoane

5.56 7.05 3.16 7.05 6.40

6.48 10.20 10.30 1.25 8.60
4.45 6 — 12.11 6.45
4.33 12.06 6.30
1.21 5.10 7.18 10.01 3.05

12.54 7.07 9.53 2.31
9.50 4.55 5.13 7.50 11.20

Tron
mixt

9.20 7.16 5.07 7.42 3.28
8 17 6.11 6.56 1.56
7.41 5.28

N _ oă 6.28 12.56
6.32 4.20 -S a °  3 g  s 5.39 11.06
5.20 .fcso  ^ 4.40 7.58
3.53 5.34
3.40 12.54 3.21 5.12
3.24 3.08 4.49
3.05 12.24 2.51 4.10
2.35 12.18 2.19
2.26 12.10 2.10

4.03 5.50
D umin.

B u d a p e s t  a — A  r a d — T e i u ş
Tren

de
ponotao

Tren
de

parto&ni

Tren
mixt

5.18
5.35

6.46
7.17 
7.34
8.18

Tren
woîlomt

Tren
do

pirmne

10— 8.05 2.15 pl. Viena . . . sos 6.20 7.25 3—
2.50 8.10 1.55 10— T  B u d a p e s t a  . >k 7.25 1.20 6.30
6.14 11.04 3.53 1.07 Y Szolnok . . X 4.20 11.22 3— 9.05
8.45 3.50 6.57 6.55 sos. 1 l nl. 11.25 8.20 9.45 5.18

Tr. d. por. >A rad . .
6.35 4.30 2.26 7.25 pl > (sos. 11 — 8.55 7—
C.46 4.42 2.43 7.42 <a» Glogovaţ . . k 10.48 8.41 6.47
7.08 5.08 3.20 8.20 Gyorok . . . 10.25 8.20 6.15
7.19 5.14 3.40 8.39 Pauliş . . . 10.12 8.08 5.55
7.37 5.32 4 — 8.56 Radna-Lipova. 9.58 7.56 5.37
8 — 5.56 Couop . . . 9.21 7.21
8.15 6.12 Bérzava . . 9.08 7.07
8.56 7.01 Soborşin . . 8.16 6.26
9.24 7.29 Zam . . . . 7.39 5.49
9.50 7.55 Gurasada . . 7.09 5.19

10.06 8.11 Ilia . . . . 6.58 5.03
10.24 8.29 Braniclca . . 6 33 4,42
10.50 8.55 Deva . . . 6.08 4.16
11.04 9.09 Sim eria (I’iski) 5.52 3.59
11.43 10.25 Oreştie . . . 4.42 3.18
12.06 10.44 Ji bot . . . . 4.20 2.56
12.30 11.08 Vinţul-de-jos . 3.58 2.32 mi i t
12.44 11.22 7— 1’ A lba-Iulia . , 3.40 2.14 9.30

1.20 11.56 7.36 sos. T e iu ş  . . . pl. 3.04 1.85 8.55

Tren
de

psrsoine
Tren

aceelorat
Tren

de
persoane

Tren
de

persoano

Tren
mixt

11.35
4.35

11.21
11.05Í
10.261

9.5s |
9.30
9.1C
8.251

A rad—Timi so ar a
6.25 11.80 5.5811 T
7.32 12.47 6.461
8.42 2.04 7.39[ , ,

A ra d
Vinga 
T im iş o a r ata ra  . ^

9.45 3.46 10.55
9.02 2.41 9.46

1 8 — 1.11 8.15
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